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Servizi gratuiti
Free services

FR
EE

Aeroporto
Airport

Autostrada
Motorway

Centro
City centre

Fiera
Trade fair

Fuori centro
Suburban

Giardino
Garden

Colazione
Breakfast

Ristorante
Restaurant

Room service 
24 ore
24 hour 

room service

Sala conferenze
Conference facilities

LEGENDA SIMBOLI
SYMBOLS

Piscina
Swimming pool

Sauna/Bagno turco
Sauna/Turkish bath

Solarium
solarium

Spiaggia
Beach

Terrazza
Terrace

Resort
Resort

Stazione
Railway station

Aria condizionata
in camera

Air-conditioned
rooms

Cassaforte
 in camera

Safe in room

Minibar
Minibar

Collegamento internet 
Wi-Fi in camera
Wi-Fi internet 

connection in room

TV satellitare
Satellite TV

Internet point
Internet point

Internet Wi-Fi 
aree comuni

Internet Wi-Fi
common areas

Accesso disabili
Disabled facilities

Piscina coperta
Indoor 

swimming pool

Palestra
Gym

Centro benessere
Wellness centre

Parcheggio
Parking

Parcheggio coperto
Indoor parking
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Acqua minerale
50 cl bottle 

of mineral water

Animali accettati
Pets allowed

Bar
Bar

Camere 
non fumatori
Non-smoking 

rooms

Business centre
Business centre



I nostri alberghi non si assomigliano tra loro. Ce ne sono di grandi e di piccoli, di 
modernissimi e di storici, ma hanno in comune una cosa: la passione per 
l’accoglienza.  
Per questo motivo possiamo garantire in ogni nostro hotel qualità, 
comodità, cura e relax. Chiamando il Numero Verde gratuito Space Hotels, vi 
offriremo un servizio di consulenza per trovare l’albergo più giusto per le vostre 
esigenze, all’interno della nostra selezionatissima rosa di proposte. In viaggio per 
lavoro, per un weekend, per turismo o per puro divertimento sapremo 
sempre consigliarvi al meglio. E così, pur cambiando città e necessità, avrete 
la garanzia di ritrovare sempre lo stile Space Hotels: un valore che si concretizza 
in serenità, relax e un sorriso di piacere. Prima, durante e dopo il vostro viaggio.

60+ ALBERGHI, 
UN SOLO CONTATTO.

All our hotels are unique: some are large, some are small; some are modern, others 
historic. However, they all have one thing in common: their passion for hospitality.
For this reason, we can guarantee the quality, comfort, care and relaxation 
that you will find in all of our hotels. We will help you find the perfect hotel 
for all your travel needs from amongst our wide selection of affiliates. Whether 
you are travelling for work or leisure, for a quick getaway or a long holiday 
you will always receive our best advice. Whatever city you choose and 
whatever your needs may be, you are guaranteed to always find Space Hotels’ 
unique style, which offers a welcoming smile, relaxation and peace of mind. Before 
during and after your trip.

JUST ONE CONTACT TO BOOK 60+ HOTELS.



DAL 1974 
SODDISFIAMO 
MILIONI 
DI VIAGGIATORI.
Il nostro lavoro, dal 1974, è quello di aiutare i nostri clienti a scegliere la camera 
giusta nel luogo dove desiderano andare, offrendo l’esperienza, l’assistenza e la 
garanzia necessaria alla buona riuscita del soggiorno. Per chiamare, chiedere e 
prenotare, offriamo da sempre - e per primi in questo settore - un Numero 
Verde gratuito a cui rispondiamo, per qualsiasi esigenza, con l’esperienza e la 
professionalità maturate in tanti anni.
Sia con una telefonata, sia tramite la rete avrete un’assistenza professionale e 
completa con un’offerta mirata per chi vuole viaggiare in tutta tranquillità.

Since 1974, our work has been to help our client find the perfect room in the 
city of their choice. We have always offered our full experience and 
assistance and guaranteed our clients a successful stay.
Whether by telephone or internet, you will receive complete professional 
assistance and quotes designed for people who expect problem-free travel.

WE HAVE BEEN SATISFYING 
MILLIONS OF TRAVELLERS SINCE 1974.

SINCE 1974

OVER



L’offerta Space Hotels è basata su una rosa con oltre 60 alberghi selezionati, scelti 
per qualità, completezza dei servizi, ma soprattutto per la loro posizione. Infatti, 
ben il 70% degli hotel si trova nel cuore delle città, nei centri storici più 
incantevoli e affascinanti.

Space Hotels’ offer is based on a selection of over 60 hotels chosen for their 
quality, their services and, in particular,  their location. Seventy percent of 
affiliates are located in the heart of their cities, near Italy’s most  
charming and fascinating historical centers.

IL PIACERE 
È IN CENTRO.

PLEASURE IS IN THE CITY CENTRE.



A chi è abituato a viaggiare, a chi non vuole sorprese, ma solo una serie di 
piacevoli certezze, noi di Space Hotels garantiamo sempre la migliore tariffa 
e nei prezzi giornalieri della camera includiamo la  prima colazione, 50 cl 
di acqua minerale a persona e la connessione internet.

For people who travel a lot and do not want any unpleasant surprises, just 
pleasant certainties, Space Hotels guarantees the best daily room rates, 
which include breakfast, internet access and a half-litre bottle of mineral 
water per person.

TRAVELLING WITH CERTAINTY.

SOGGIORNARE 
CON DELLE CERTEZZE.



BUSINESS 
E MEETING.

QUANDO IL MODO DI OSPITARE 
DEVE RAPPRESENTARE 

IL VOSTRO STILE 
E LA VOSTRA AZIENDA.

BUSINESS E MEETING.
WHEN HOSPITALITY MUST REPRESENT 
YOUR STYLE AND YOUR COMPANY.

Il nostro staff è pronto ad organizzare meeting e convegni in destinazioni ideali e 
indimenticabili. Un servizio dedicato, realizzato da professionisti specializzati, vi 
proporrà la soluzione giusta per le vostre esigenze .
Gli alberghi Space Hotels sono in grado di offrirvi il massimo comfort e 
un servizio di supporto tecnologico e di post-congress per raggiungere 
con successo gli obiettivi prefissati. 
PER INFORMAZIONI E PREVENTIVI GRATUITI 
CHIAMATECI AL NUMERO VERDE 800.813.013 
O SCRIVETECI UN’E.MAIL A MEETING@SPACEHOTELS.IT 
Potete inoltre consultare sezione ‘Sale Riunioni’ sul nostro sito www.spacehotels.it

Our staff is ready to organise meetings and conferences in ideal and unforgettable 
destinations. This service is carried out by specialized professionals, who will offer 
you the perfect solution for yours needs.
Our hotels offer comfort, technological support and a post-congress 
service to guarantee the success of your events.

FOR INFORMATION AND FREE QUOTES 
SEND US AN EMAIL AT MEETING@SPACEHOTELS.IT

You can also consult the “Meetings” section of our website at www.spacehotels.it



SPACE HOTELS 
PERCHÉ:
SOLUZIONI
Servizio preventivi e prenotazioni completamente gratuiti.

PROFESSIONALITÀ
Un unico interlocutore per prenotare 60+ alberghi.

ASSISTENZA
Prima, durante e dopo la prenotazione.

CERTEZZA
Prima colazione, WiFi illimitato, 50cl acqua minerale, 
sempre compresi nei prezzi giornalieri delle camere.

ESPERIENZA
Presenti sul mercato dal 1974.

SOLUTIONS. Free quoting and booking services.
PROFESSIONALISM. Just one contact to book 60+ Hotels.
ASSISTANCE. Before, during and after your trip.
CERTAINTY.  Daily rates include breakfast, internet access 

and a half-litre bottle of mineral water per person.
EXPERIENCE: Doing business since 1974.

WHY SPACE HOTELS:



TORINO

MILANO

MILANO 
MALPENSA

NOVARA

COMO

BERGAMO

CASTIONE 
DELLA PRESOLANA

SANTA
MARGHERITA 

LIGURE

PIACENZA

BOLOGNA

FERRARA

RIMINI

VICENZA

VERONA

VENEZIA

PISA 
CALCINAIA

PISA

SIENA

FIRENZE ANCONA
JESICITTÀ 

DI CASTELLO

ROMA

CASERTA

NAPOLI

AMALFI

MANFREDONIA

RAGUSA

CATANIA

LE NOSTRE 
DESTINAZIONI

OUR DESTINATIONS

ROMA FRASCATI

BOARIOTERME
DESENZANO



AMADEUS  GALILEO  SABRE  WORLDSPAN 

AMALFI HOTEL LUNA CONVENTO QSRLUN 33633 56553 QSRLN
ANCONA - JESI HOTEL FEDERICO II AOIFED 97479 22187 AOIFD
BERGAMO HOTEL EXCELSIOR SAN MARCO BGYEXC 39726 32542 BGYEC
BOARIO TERME RIZZI AQUACHARME HOTEL & SPA BRZRIZ 54286 15237 BGYRZ
BOLOGNA ALBERGO AL CAPPELLO ROSSO BLQALB 49871 63769 BLQAB

HC3 HOTEL BLQHC3 64428 709 BLQH3
CASERTA HOTEL DEI CAVALIERI CASERTA - LA REGGIA CTJCAV 25763 66809 CTJCV

GRAND HOTEL VANVITELLI CTJGRA 28524 54015 QTCGA
CASTIONE  HOTEL MILANO ALPEN
DELLA PRESOLANA - BG RESORT MEETING & SPA BRZMIL 41903 6428 BGYML
CATANIA KATANE PALACE HOTEL CTAKAT B6997 34252 CTAKT
CITTÀ DI CASTELLO HOTEL TIFERNO PEGCIT 14466 34916 CITTF
COMO HOTEL METROPOLE & SUISSE AU LAC MXPMET 42233 36510 COMSI
DESENZANO DEL GARDA BONOTTO HOTEL & APARTMENTS BRZBON 88501 137842 BRZBO
FERRARA HOTEL CARLTON BLQCAR 91804 19474 BLQCR
FIRENZE HOTEL LONDRA FLRLON 79567 12450 FLRLN

HOTEL SPADAI FLRSPA B7900 287315 FLRSA
MANFREDONIA REGIOHOTEL MANFREDI FOGREG 33172 33260 FOGRG
MILANO ANDREOLA CENTRAL HOTEL MILADR 39338 6046 MILAD

HOTEL DEI CAVALIERI MILANO DUOMO MILDEI 18411 31819 MILDI
HOTEL DES ETRANGERS MILDES 73954 34702 MILDS
HOTEL GRAN DUCA DI YORK MILDUC 69276 49811 MILDC
HOTEL SPADARI AL DUOMO MILSPA 14467 29502 MILSA

MILANO - MALPENSA FIRST HOTEL MALPENSA MXPFIR 47379 31101 MXPFR
NAPOLI GRAND HOTEL ORIENTE NAPGHO 78621 33574 NAPGH
NOVARA HOTEL EUROPA MILIDA 65625 20226 MILER
PIACENZA HOTEL OVEST QPZOVE 65713 18881 PIAOV
PISA HOTEL GALILEI PSAGAA B5478 49576 PSAGL
PISA CALCINAIA CALAMIDORO HOTEL PSACAL 31820 27036 PSACL
RAGUSA POGGIO DEL SOLE HOTEL QRGPOG 63088 38718 QRGPG
RIMINI HOTEL AMBASCIATORI RMIAMB 7416 14999 RMIAB
ROMA HOTEL ARISTON ROMARI 65818 63596 ROMAR

HOTEL ARTEMIDE ROMART 72775 19143 ROMAT
HOTEL DEGLI ARTISTI ROMSTI C8132 310229 ROMSI
HOTEL DIOCLEZIANO ROMDCL 79708 14218 ROMDL
HOTEL FORUM _ _ _ _
HOTEL GALLES ROMGAL C1624 103252 ROMGL
IQ HOTEL ROMA ROMHIQ 61880 106351 ROMIH
HOTEL MASCAGNI ROMMAS 58192 36391 ROMMS
MASCAGNI LUXURY DEPENDANCE ROMLUX C9135 311621 ROMLX
HOTEL PANAMA GARDEN ROMPAN 4310 47804 ROMPN
HOTEL ROYAL COURT ROMROY B5148 53879 ROMRY
HOTEL STENDHAL ROMHAL 61894 59339 ROMSE
STENDHAL LUXURY SUITES ROMSUI E7647 321985 ROMSU

ROMA - FRASCATI VILLA TUSCOLANA PARK HOTEL ROMVIL E2764 180576 ROMVL
S. MARGHERITA LIGURE HOTEL METROPOLE & S. MARGHERITA GOAMET 54698 49359 GOAMT
SIENA HOTEL ATHENA SAYATH 44020 22691 SAYAT
TORINO TURIN PALACE HOTEL TRNTUR B4840 282927 TORTR

HOTEL VICTORIA TRNVIC 42706 37545 TORVC
VENEZIA HOTEL ALA VCEHAL B9187 14745 VCEHL

HOTEL CONCORDIA _ _ _ _
HOTEL METROPOLE _ _ _ _
HOTEL RIALTO VCERIA 71121 14689 VCERA
HOTEL SATURNIA & INTERNATIONAL VENSAT 99133 27373 VCEHS

VENEZIA - MESTRE HOTEL AMBASCIATORI VCEABA 13555 27125 MERAA
VERONA HOTEL ITALIA VRNITA 7359 46523 VRNIA
VICENZA ALFA FIERA HOTEL VICALF 40508 36281 VICAF

Codice catena GDS: YX - GDS Chain Code: YX

COME PRENOTARE 
I NOSTRI ALBERGHI NEI GDS
HOW TO BOOK 
OUR HOTELS ON GDS'S



Le nostre destinazioni / Our destinations

AMALFI

HOTEL LUNA CONVENTO****

Ex Convento, fondato nel 1222 da San Francesco 
d’Assisi, il Luna Convento fu trasformato in albergo 
nel 1821 e da allora gestito sempre dalla Famiglia 
Barbaro. E’ stato meta di personaggi famosi quali 
Henrik Ibsen, Ingrid Bergman, Roberto Rossellini e 
molti altri. Situato a picco sul mare, il complesso, 
sviluppatosi intorno al Chiostro, è formato da 43 
camere e suites, 2 ristoranti, bar e sale meeting. 
Dispone inoltre di una Chiesa in cui si celebrano 
matrimoni ed una torre Saracena dove sono tenuti 
dei corsi di cucina, e dalla quale, si accede alla sco-
gliera attrezzata che permette agli ospiti di bagnarsi 
direttamente in mare oppure nella piscina incasto-
nata nelle rocce. 

Ex Convent founded in 1222 by St. Francis of Assisi, 
the Luna Convento was the first hotel opened on 
the Amalfi Coast in 1821, and since then managed 
by Barbaro Family. Has welcomed everyone from 
Henrik Ibsen to Ingrid Bergman, Roberto Rossellini 
and many others. Perched direct on the sea, the 
complex built around the Cloister, includes 43 
rooms and suites, 2 restaurants, bars and meeting 
rooms. There is also a Church where are celebrated 
weedings and a Saracen Tower which hosts  
weeklong cooking seminars and from where  
clients can reach the cliff with sea facilities and a 
seawater swimming pool.
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Camere/Rooms: 43
Via Pantaleone Comite, 33 • 84011 Amalfi

Tel.: 089.871.002 • Fax: 089.871.333 • E.mail: info@lunahotel.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 25 (Salerno) • Aeroporto/Airport: km 65 (Napoli)

Autostrade/Motorway: km 20 • Fiera/Trade Fair: km 65 (Napoli) • Porto/Port: mt 300
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PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX



Le nostre destinazioni / Our destinations

PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX

ANCONA - JESI

HOTEL FEDERICO II****

Camere/Rooms: 130
Via Ancona, 100 • 60035 Ancona - Jesi

Tel.: 0731.211.079 • Fax: 0731.57.221 • E.mail: info@hotelfederico2.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1,8 • Aeroporto/Airport: km 8

Autostrade/Motorway: km 8 • Fiera/Trade Fair: km 25 (Ancona), km 70 (Pesaro) • Porto/Port: km 25

L’Hotel sorge in posizione tranquilla e panoramica, 
è contornato da ampio parco privato. Le suite e le 
camere, moderne ed eleganti, sono perfettamente 
insonorizzate. Il ristorante la “Rotonda” offre specia-
lità stagionali, regionali e internazionali, con ampia 
lista vini, fra cui il “Verdicchio” prodotto dall’azienda 
agricola dello stesso Hotel. Sale banchetto fino a 
480 persone. Centro Congressi con oltre 1000 
posti ed Eliporto. Nuovo e moderno centro benes-
sere di circa 400 mq. Campo Golf a 40 km. Navetta 
gratuita per/da aeroporto Ancona su prenotazione.

The Hotel envelopped in an expansive private park 
with an atmosphere of peace and tranquillity just a 
few minutes from the historical centre (12th cen-
tury). Modern and pleasant rooms and suites sound 
proofed. The “Rotonda” restaurant is serving sea-
son’s regional and international specialities. Banquet-
ing rooms up to 480 people. Congress Centre with 
over 1000 places and Heliport. New modern Well-
ness Centre of 400 sq. A Golf Club at 25 miles. Free 
Shuttle service to/from Ancona airport by appoint-
ment only.
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Le nostre destinazioni / Our destinations

PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX

BERGAMO

HOTEL EXCELSIOR SAN MARCO****

Il più importante albergo di Bergamo, un quattro 
stelle da sempre hotel di riferimento della città. 
Posizionato nella centralissima Piazza della Repub-
blica, nel cuore del centro cittadino, vicino ai negozi 
dei più famosi stilisti italiani e a pochi passi dalla 
romantica funicolare che permette di accedere alla 
bellissima “Città Alta”. Il suo famoso “Roof Garden 
Restaurant” offre, oltre ad una cucina di alto livello, 
una vista mozzafiato su Bergamo Alta. Hotel com-
pletamente non fumatori.

The most important and reference hotel in Berga-
mo, a four star hotel located in the central Piazza 
della Repubblica, in the heart of the city centre, 
nearby the shopping area, with the stores of the 
most important Italian fashion designers and a few 
steps from the romantic funicolar that reaches the 
medieval “Città Alta”. Its splendid “Roof Garden 
Restaurant” offers an excellent cuisine and a price-
less view of the “Bergamo Alta”. No smoking hotel.

Camere/Rooms: 155
Piazza della Repubblica, 6 • 24122 Bergamo

Tel.: 035.366.111 • Fax: 035.223.201 • E.mail: info@hotelsanmarco.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 800 • Aeroporto/Airport: km 5 (Orio al Serio), km 80 (Malpensa)

Autostrade/Motorway: km 2 • Fiera/Trade Fair: km 3
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Le nostre destinazioni / Our destinations

PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX

BOARIO TERME

RIZZI AQUACHARME HOTEL & SPA****

A non più di 90 minuti da Milano, appena superato 
il lago d'Iseo a Boario Terme, una delle località ter-
mali più famose d’Italia, ha riaperto  le sue porte il 
Rizzi Aquacharme Hotel & SPA interamente ristrut-
turato: pensato per gli amanti del benessere e della 
natura. Può ospitare convegni ed attività di team 
building. Vero gioiello della struttura è il centro 
benessere: oltre 750 mq armoniosamente creati 
con l’esclusiva possibilità di effettuare trattamenti 
con le acque delle Terme di Boario. Connessione  
Wi - Fi gratuita 24 ore.

At only 90 minutes drive north of Milano, just past 
Lake Iseo, brings you to Boario Terme, one of the 
most famous spa resorts in Italy. Located in the 
town is the Rizzi Aquacharme Hotel & SPA, which 
has been entirely renovated and recently reopened. 
The hotel has been designed with people's well-
being in mind; its spa covers an area of 750 sqm and 
offers many treatments based on the famous spring 
waters of Boario. It can also host conventions and 
team-building seminars. Free Wi - Fi internet con-
nection all day long.

Camere/Rooms: 85
Via G. Carducci, 5/11 • 25047 Darfo Boario Terme (Brescia)

Tel.: 0364.531.617 • Fax: 0364.536.135 • E.mail: hotel@rizziaquacharme.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 250 (Boario), km 40 (Brescia) 

Aeroporto/Airport: km 50 (Orio al Serio) • Autostrade/Motorway: km 40
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Le nostre destinazioni / Our destinations

PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX

BOLOGNA

  ALBERGO AL CAPPELLO ROSSO****

Al Cappello Rosso, albergo in Bologna dal 1375. A 
soli 50 metri da Piazza Maggiore. Si distingue per 
l'atmosfera raccolta, le ambientazioni di design e la 
realizzazione di diverse stanze tematiche decorate 
da artisti di fama internazionale, in collaborazione 
con diversi festival culturali (BilBOlBul, Biografilm).
In camera gli Ospiti troveranno tea and coffee 
facilities, kimono in seta e menu dei cuscini.        
Colazione a buffet con frutta fresca, brioches 
appena sfornate e prodotti per celiaci. Sacche da 
golf e biciclette gratuitamente a disposizione degli 
ospiti. Cura e attenzione ai dettagli: un fascino fatto 
di emozioni, privilegi e piccole sfumature.

Al Cappello Rosso, which has been a hotel in Bologna
since 1375, is located only 50 metres from Piazza 
Maggiore, the city's main plaza. It has a warm 
atmosphere, elegant décor and themed rooms 
decorated by world-famous artists, in collaboration 
with several cultural festivals (BilBOlBul, Biografilm).  
In the guest room guests will find tea and coffee 
facilities, silk kimono and pillow menus. The hotel's 
buffet breakfast includes fresh fruit, freshly baked 
pastries and gluten-free products. Guests are        
welcome to use complimentary golf bags and      
bicycles. Al Cappello Rosso excels in its attention 
to detail, offering a comfortable and uniquely 
charming experience.

Camere/Rooms: 33
Via de’ Fusari, 9 • 40123 Bologna

Tel.: 051.261.891 • Fax: 051.227.179 • E.mail: reservation@alcappellorosso.it 
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1,2 • Aeroporto/Airport: km 8

Autostrade/Motorway: km 6 (A1-A13-A14) • Fiera/Trade Fair: km 6 
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Le nostre destinazioni / Our destinations

PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX

BOLOGNA

HC3 HOTEL****

Nato da un innovativo concetto di ospitalità. HC3 è 
un business hotel situato in prossimità della Fiera di 
Bologna e dell'autostrada. 37 camere sobrie , acco-
glienti e tecnologicamente avanzate nei servizi .Ai 
piani self coffe e tisane . La hall è uno spazio multi-
funzionale arredato con gusto e ricercatezza nei 
materiali e negli arredi : area office, WIFI gratuito 
negli spazi comuni e nelle camere, area lounge con 
piccolo angolo self restaurant, open bar  e courtesy 
coffe fino alle ore 23,00. Un luminoso spazio fitness 
con macchine Tecnogym, mini bar e tv LCD è a 
vostra disposizione per i momenti di relax. Sala 
meeting , dotata di luce naturale per 25 persone. 
Parcheggio esterno e interno gratuito.

The Hotel HC3, which was founded on an innova-
tive concept of hospitality, is a business hotel located 
near the Bologna Exhibition Centre and the motor-
way. It has 37 elegant, comfortable rooms fitted with 
cutting-edge amenities, mini-bars and LCD TVs. 
Moreover, each floor offers a self-service coffee and 
tea corner. The lobby is a multifunctional space that 
is tastefully decorated with elegant furnishings. The 
hotel offers an office area, a lounge area with a small 
self-service restaurant, a fitness space with Techno-
gym equipment, complimentary Wi-Fi in all 
guestrooms and common spaces, an open bar and 
courtesy coffee until 11:00 pm. The hotel also has a 
naturally lit meeting room that seats up to 25 peo-
ple, as well as free indoor and outdoor parking.

Camere/Rooms: 37
Via dell’Arcoveggio, 46/4 • 40129 Bologna

Tel.: 051.373. 632 • Fax: 051.361.14 29 • E.mail: info@hc3.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2,2 • Aeroporto/Airport: km 8 

Autostrade/Motorway: km 1 (A1-A13-A14) • Fiera/Trade Fair: km 2
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Le nostre destinazioni / Our destinations

PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX

CASERTA

HOTEL DEI CAVALIERI CASERTA - LA REGGIA****

Camere/Rooms: 85
Piazza Luigi Vanvitelli, 12 • 81100 Caserta 

Tel.: 0823.35.55.20 • Fax: 0823.355.859 • E.mail: caserta@hoteldeicavalieri.com 
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1 (Caserta) • Aeroporto/Airport: km 29 (Napoli)

Autostrade/Motorway: km 5 (A1-A30) • Mezzi pubblici: mt 20 • Porto/Port: km 40 (Napoli)

L’Hotel Dei Cavalieri è l'albergo con la posizione 
migliore di Caserta: nel pieno centro città! A due 
minuti a piedi dalla Reggia e dalle vie dello Shopping, 
immerso nel lussureggiante giardino della storica 
Piazza Vanvitelli. Le nostre 85 camere sono tutte 
insonorizzate e dispongono di ogni comfort: con-
nessione ad internet e Tv satellitare. L’albergo ospita 
inoltre due sale meeting modulari, un free corner 
break con bevande calde e fredde gratuite a dispo-
sizione degli ospiti e il Ristorante, Grill e Lounge Bar 
“la Bouganville”. Uno staff competente e dinamico ti 
accoglierà con l'inconfondibile stile italiano, passione 
e sorrisi saranno al tuo servizio! 

The Hotel Dei Cavalieri is the hotel with the best 
location in Caserta.  It’s in Piazza Luigi Vanvitelli, in 
the heart of the city,  just two minutes walking from 
the Royal Palace and the shopping streets. Our 85 
rooms are soundproofed and equipped with every 
comfort: internet connection and satellite TV. The 
hotel also have two modular meeting rooms, a free 
corner break with hot and cold drinks available for 
the guests, and the Restaurant Grill and Lounge Bar 
"la Bouganville". A competent and dynamic staff will 
welcome you with the unmistakable Italian style…
passion and smiles will be at your service!
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Le nostre destinazioni / Our destinations

PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX

CASERTA

   GRAND HOTEL VANVITELLI****

Bello... e strategicamente posizionato alle porte 
della città e vicinissimo agli svincoli autostradali        
A1 e A30, uscita Caserta Sud a 800 mt, il GHV può 
considerato l'Hotel centro congressi più grande a 
Nord di Napoli, raggiungibile in soli 15 minuti.        
Con un centro congressi che vanta 16 sale meeting 
per una capacità complessiva di 1.700 posti l'Hotel 
è sede ideale per grandi Eventi e non solo. La sua 
offerta si è arricchita con l'esclusiva  Naboo Spa, 
1.200 mq di area wellness e fitness, con percorsi  
sensoriali e modernissime attrezzature  technogym. 

The magnificent Grand Hotel Vanvitelli is strategically 
located at the entrance to Napoli near the interchange 
of the A1 and A30 motorways and just 800 metres 
from the exit for South Caserta. It is the largest 
hotel conference centre north of Napoli, only a 
15-minute drive away, and has 16 meeting rooms 
with a seating capacity of 1,700, making it the per-
fect location for major events. The hotel also has an 
exclusive 1,200-m2 wellness and fitness centre, the 
"Naboo Spa", offering all the expected amenities,  
including sensory pathways and modern Technogym 
equipment, for a regenerating, relaxing and luxurious 
visit.

Camere/Rooms: 240
Viale Carlo III • 81020 Caserta

Tel.: 0823.217.111 • Fax: 0823.421.330 • E.mail: reservation@grandhotelvanvitelli.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1,5 (Caserta), km 20 (Napoli)

Aeroporto/Airport: km 20 (Napoli) • Autostrade/Motorway: m 800 (A1-A30) 
 Fiera/Trade Fair: km 30 (Napoli) • Porto/Port: km 35 (Napoli)
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CASTIONE DELLA PRESOLANA - BERGAMO

HOTEL MILANO ALPEN RESORT MEETING & SPA****

Situato nel cuore delle alpi Orobiche, a 90 Km da 
Milano, questo Resort unisce tradizione e moderni-
tà e offre l’opportunità di una personale trasforma-
zione. È il luogo dove ricaricare la propria vita con 
percorsi di assoluto Benessere Naturale, alternando 
esclusivi trattamenti estetici naturali e bio a piacevo-
li attività fitness in mezzo ai boschi. 
Una pausa per ritrovare sé stessi e, per le aziende 
più innovative, il luogo ideale per far ritrovare il 
giusto vigore al proprio team.

Located in the Orobic Alps, 90 Km from Milan, this 
Resort blends tradition and modernity, offering a 
unique opportunity for personal transformation. It's 
where you can recharge by means of natural well-
ness rituals, alternating between luxurious natural 
and organic beauty treatments and fitness activities. 
An essential break, a well needed self-rediscovery 
time or, for the more innovative organization, the 
place to help your team renew their inner force and 
vision.

Camere/Rooms: 63
Via S. Pellico, 3 • 24020 Castione della Presolana - Bratto (Bergamo)
Tel.: 0346.31211 • Fax: 0346.36236 • E.mail: info@hotelmilano.com 

Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 47
Aeroporto/Airport: km 45 (Orio al Serio - BG), km 95 (Linate), km 133 (Malpensa)

Autostrade/Motorway: km 43 (Milano-Bergamo) • Fiera/Trade Fair: km 45 (Bergamo), km 92 (Milano)
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Il Katane Palace Hotel si trova nel cuore del centro 
storico di Catania, a due passi dalla barocca via 
Umberto e da via Etnea, in  una delle zone più belle 
della Sicilia, situata tra l’Etna e il mare. Base ideale 
per visitare alcuni siti dichiarati Patrimonio 
dell'Umanità dall’Unesco. Gli ambienti arricchiti 
dall’utilizzo del legno, del marmo, da tessuti pregiati 
e da mobili antichi, creano un giusto mix di eleganza 
e raffinatezza. Lo staff internazionale, riservato e 
cortese, è a disposizione per organizzare al meglio 
il soggiorno.

Katane Palace Hotel is located in the historical cen-
tre of Catania, near Via Umberto and Via Etnea, one 
of the most attractive areas in Sicily, between the 
sea and the Etna where you can visit locations 
inscripted in The World Heritage List by Unesco. 
Katane Palace Hotel is suitable for business or pleas-
ure stays and our dedicated staff on site ensures 
that every need is taken care of and to the stand-
ards that the most discerning occupant will enjoy.  

Camere/Rooms: 58
Via Camillo Finocchiaro Aprile, 110 - 95129 Catania

Tel.: 095.74.70.702 • Fax: 09.574.701.72 • E.mail: booking@katanepalace.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1 

Aeroporto/Airport: km 12 Autostrade/Motorway: km 9 • Porto/Port: mt 400

CATANIA

KATANE PALACE HOTEL****
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CITTÀ DI CASTELLO

   HOTEL TIFERNO****

L’Hotel, fra i più antichi dell’Umbria (1895) è ubica-
to in una piccola piazza del centro storico, in un 
palazzo del ‘600, ex-convento della vicina chiesa di 
San Francesco. La rigorosa ristrutturazione ha 
rispettato l’architettura originale, in armonia con 
tutti i comfort. Le pareti sono arricchite da opere di 
Burri. Città di Castello è in una posizione ideale per 
escursioni alle più importanti località turistiche 
dell’Umbria e della Toscana. Il Ristorante "Le Logge" 
vi aspetta per soddisfare ogni vostra esigenza, cena 
di lavoro, conviviale o un buon pasto dopo una 
giornata di lavoro.

The Hotel which is one of the oldest in Umbria 
(1895), is located in a small square in the historic 
centre, in a seventeenth-century palace that was 
once the monastery of the church of St. Francesco. 
The recent refurbishment respects the original 
architecture; together with all comforts. On the 
walls, Burri’s paintings. Città di Castello is the ideal 
base for day-trips to the most important tourist 
attractions in Umbria and Tuscany. Restaurant "Le 
Logge" is waiting for you with so many specialities. 
Outdoor eating.

Camere/Rooms: 45
Piazza Raffaello Sanzio, 13 • 06012 Città di Castello (Perugia)

Tel.: 075.855.03.31 • Fax: 075.852.11.96 • E.mail: info@hoteltiferno.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 500 • Aeroporto/Airport: km 50 (Perugia)

Autostrade/Motorway: km 45 (Arezzo) • Fiera/Trade Fair: km 50 (Assisi)
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COMO

  HOTEL METROPOLE & SUISSE AU LAC****

Vanta una lunga tradizione di ospitalità, essendo 
stato fondato nel 1892. Si trova nel cuore commer-
ciale della città, in riva al lago. Le camere sono 
arredate con gusto personale e raffinato. Il ristoran-
te Imbarcadero offre il meglio della tradizione culi-
naria lariana ed internazionale, nel salone elegante-
mente arredato oppure sulla terrazza estiva vista 
lago. Navetta a pagamento da/a Milano Malpensa.

Founded in 1892, prides itself in a long tradition of 
hospitality. Situated on the bank of the lake in the 
commercial heart of the city. The rooms are taste-
fully and elegantly furnished. The Imbarcadero res-
taurant offers the best of local and international 
cuisine, both in the formal dining room and on the 
lakeview summer terrace. Shuttle service to/from 
Malpensa Airport.

Camere/Rooms: 71
Piazza Cavour, 19 • 22100 Como

Tel.: 031.269.444 • Fax: 031.300.808 • E.mail: info@hotelmetropolesuisse.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 500 • Aeroporto/Airport: km 35 (Malpensa), km 45 (Linate)

Autostrade/Motorway: km 3 • Fiera/Trade Fair: km 35 (fieramilanocity) • Porto/Port: mt 50
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DESENZANO DEL GARDA

BONOTTO HOTEL & APARTMENTS***

Bonotto Hotel & Apartments, situato in posizione 
privilegiata al centro di Desenzano e a pochi passi 
dalle rive del Lago di Garda, è la soluzione ideale 
per vivere un soggiorno all’insegna del comfort, 
relax e benessere. A soli 10 minuti a piedi dall’Im-
barcadero, luogo di partenza di suggestive gite in 
barca e facilmente raggiungibile dall’autostrada A4, 
offre ai suoi ospiti sia la sistemazione in Hotel che 
in appartamento in un ambiente fresco di re-styling, 
piacevole e frizzante condito da un Management 
giovane e attento.

Bonotto Hotel & Apartments is located in a privi-
leged position in the centre of Desenzano just a 
short walk from the shores of Lake Garda. The hotel 
is close to the A4 motorway and offers the perfect 
solution for a visit that blends comfort, relaxation 
and wellness. It is also only a ten-minute walk from 
the ferry pier, which is the starting point for many 
picturesque boat trips on the lake. The Bonotto 
Hotel is run by a young, attentive management team 
and offers both guestrooms and apartments in a 
restyled ambience that is very pleasant and lively.

Camere/Rooms: 54
Viale Gramsci, 40 • 25015 Desenzano del Garda (Brescia)

Tel.: 030.91.21.021• Fax: 030.91.42.408 • E.mail: info@hotelbonottodesenzano.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1,9 • Aeroporto/Airport: km 36 (Verona)

Aeroporto/Airport: km 78 (Orio al serio BG) • Autostrade/Motorway: km 2,9
Fiera/Trade Fair: km 41 (Verona) • Porto/Port: mt 650 • Mezzi pubblici: mt 650
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FERRARA

 HOTEL CARLTON***

Nel cuore del centro storico, vicinissimo ai più 
importanti monumenti e ai centri direzionali della 
città estense, dispone di tutte le facilities per disabi-
li. La grande Sala meeting, attrezzata con tutti i 
supporti audiovisivi, è collegata a una sala riunioni 
più piccola. Sono disponibili biciclette personalizza-
te, per spostamenti in città. Campo da golf a 3 km. 

In the centre of the old city, very close to the most 
important monuments and business centres, the 
hotel has all the facilities for handicapped people. 
There are three meeting rooms, a very big one con-
nected with one smaller conference room. Person-
alized bicycles are available. Golf course 3 km away. 

Camere/Rooms: 58
Piazza Sacrati • 44121 Ferrara

Tel.: 0532.211.130 • Fax: 0532.205.766 • E.mail: info@hotelcarlton.net
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2 • Aeroporto/Airport: km 55 (Bologna)

Autostrade/Motorway: km 3 • Fiera/Trade Fair: km 2
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FIRENZE

  HOTEL LONDRA****

Elegante 4 stelle nel centro di Firenze, a due passi 
dalla stazione di Santa Maria Novella, dal polo        
congressuale e fieristico e dai principali monumenti 
della città; 166 camere con balcone, ampio garage    
e parcheggio privato, fitness center con sauna.    
Esclusivo ristorante con giardino interno “One  Garden
Lounge”, dotato anche di due salette dedicate ai 
fumatori. Banqueting Room “Il Giglio” con capacità 
fino a 200 coperti. Internet Point e connessione  
wi-fi altissima velocità (100mb al secondo) gratuita. 
Due centri congressi per un totale di 13 sale, molte 
a luce naturale, con capienza complessiva di 480 
persone (240 in sala unica).

Elegant 4 star in the center of Florence, few steps 
from the train station of Santa Maria Novella, the 
trade and congress area, and the major attractions 
of the city; 166 rooms with balcony, spacious garage 
and private parking, fitness center with sauna.   
Exclusive restaurant “One Garden-Lounge” with 
garden and two smoking rooms. Banqueting room 
“Il Giglio” accomodates up to 200 people. Free 
Internet Point and High Speed Wi FI Connection 
(100mb per second). Two meeting centres feature 
13 rooms, many of which with natural light, with a 
total capacity of 480 people (240 people in plenary 
room).
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Camere/Rooms: 166
Via Jacopo Da Diacceto, 16-20 • 50123 Firenze

Tel.: 055.27.390 • Fax: 055.210.682 • E.mail: info@hotellondra.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 200 • Aeroporto/Airport: km 5

Autostrade/Motorway: km 5 • Fiera/Trade Fair: mt 500
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Nuovo hotel nel cuore di Firenze, frutto del completo
restauro di un imponente Palazzo Rinascimentale. 
Situato nel centro storico, a due passi dalle attrazioni 
turistiche e punto di partenza per lo shopping 
fiorentino, il nostro hotel è a soli 100 metri dal 
Duomo e dal magnifico Campanile di Giotto e  a 
pochi  minuti dalla stazione di Santa Maria Novella. 
Le sue Camere e Suite sono lussuose oasi urbane 
dove i materiali di ispirazione quattrocentesca si 
fondono con il sofisticato arredo contemporaneo. 
Un’accogliente Private Spa e la magnifica vista sulla 
Cupola del Brunelleschi, vi aspettano per godere 
appieno le bellezze di questa meravigliosa città.

The Hotel Spadai stands in the heart of Florence in 
a completely restored Renaissance building. It is 
located in the historic centre close to the Santa 
Maria Novella train station, shopping areas and 
tourist attractions, including the Cathedral and 
Giotto’s bell tower, which are only 100 metres away. 
Its rooms and suites offer a luxurious urban oasis, 
where Renaissance inspired furnishings blend har-
moniously with sophisticated contemporary décor. 
The hotel’s cosy Private Spa and its magnificent 
view of Brunelleschi’s dome are just some of the 
beauty to be enjoyed in this wonderful city.

Camere/Rooms: 54
Via de' Martelli,10 • 50129 Firenze

Tel.: 055.62.70.800 • Fax: 055.62.70.888 • E.mail:  info@hotelspadai.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 750 

Aeroporto/Airport: km 7,1 Autostrade/Motorway: km 5 • Fiera/Trade Fair: km 1

FIRENZE

HOTEL SPADAI****
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MANFREDONIA

   REGIOHOTEL MANFREDI****

L’albergo, a 2 Km dal centro abitato di Manfredonia 
e a 3 Km dal mare, è situato sulla strada statale per 
S. Giovanni Rotondo, ed è aperto tutto l’anno per 
accogliere una variegata tipologia di ospiti: turismo 
individuale, business e leisure, gruppi, meeting, con-
gressi, incentive e ricevimenti. I nostri ospiti avranno 
l’opportunità di soggiornare in un luogo tranquillo e 
di relax e potranno raggiungere in pochi minuti le 
più importanti mete turistiche del Gargano: San 
Giovanni Rotondo, la Foresta Umbra, Vieste, le Isole 
Tremiti, Castel del Monte, per un indimenticabile 
soggiorno all’insegna del mare, dell’arte, della natura 
e dell’enogastronomia.

The hotel, 2 Km from Manfredonia and 3 Km from 
the sea, is situated on the road for S. Giovanni 
Rotondo. Located in a park, is endowed with 100 
rooms and suites, situated on two floors and served 
by elevators, with panoramic balconies on the sea 
and on the Gargano Promontory. Our guests will 
have the opportunity to stay in a calm place and 
they can easily reach the most important tourist 
destinations of the Gargano as San Giovanni 
Rotondo, La Foresta Umbra, Vieste, Tremiti Islands, 
Castel del Monte, enjoying the seaside, the history, 
the nature and the enogastronomy of the region. 

Camere/Rooms: 100
S.P. 58 Manfredonia - S.Giovanni Rotondo km 2 • 71043 Manfredonia (Foggia)

Tel.: 0884.530.122 • Fax: 0884.530.113 • E.mail: info@regiohotel.it
 Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2 (Manfredonia) • Aeroporto/Airport: km 120 (Bari)

Autostrade/Motorway: km 25 (A14) • Porto/Port: km 2 (Manfredonia)
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MILANO

   ANDREOLA CENTRAL HOTEL****

Andreola Central Hotel, centralissimo, è uno dei più 
eleganti 4 stelle di Milano. Situato nel cuore dell’area 
commerciale, accoglie i propri clienti in un palazzo 
d’epoca interamente ristrutturato e nella bellissima 
hall ricca di marmi. Dista 200 metri dalla Stazione 
Centrale, dai terminal per tutti gli aeroporti milane-
si e dalla metropolitana diretta per il Centro, la 
Fieramilanocity e il nuovo Polo fieristico di Rho-
Pero. La nuova sala riunioni "Mascagni" arricchisce 
l'offerta commerciale dell'hotel. Collegamento  gra-
tuito in camera e luoghi comuni ad alta velocità 
(100 mb). 

Andreola Central Hotel, centrally located, is one of 
the most elegant 4 stars hotel in Milan. Located in 
the heart of shopping and commercial town, wel-
comes its guests in a beautiful, completely refur-
nished historical building with an impressive marble 
lobby. 200 meters far from Central train station, 
from the airports shuttle terminals and from the 
subway to the city Centre, to Fieramilanocity and 
Rho-Pero expo centre. The new meeting room 
"Mascagni" enriches the business offer of the hotel. 
Free wi-fi high speed 100 mb in room and public 
areas.

Camere/Rooms: 85
Via D. Scarlatti, 24 • 20124 Milano

Tel.: 02.67.09.141 • Fax: 02.66.713.198 • E.mail: info@andreolahotel.it
 Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 200 • Aeroporto/Airport: km 45 (Malpensa), km 6 (Linate)

Autostrade/Motorway: km 4 • Fiera/Trade Fair: km 4 (fieramilanocity), km 15 (fieramilano)
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MILANO

  HOTEL DEI CAVALIERI MILANO DUOMO****

L'Hotel Dei Cavalieri è uno storico Albergo 4 stelle 
a soli 300 metri da Piazza Duomo e poco più dal 
Teatro Alla Scala, da Via Montenapoleone e dalle altre 
vie dello shopping. Situato nel centro di Milano, in una 
posizione ottimale, si possono raggiungere tutte le 
attrazioni turistiche comodamente a piedi, mentre chi 
soggiorna per affari o lavoro, trova le principali socie-
tà, banche o la Borsa nelle immediate vicinanze.

The Hotel Dei Cavalieri is a historic four-star hotel 
located just 300 metres from “Piazza del Duomo”, 
the plaza that hosts Milan's main cathedral. It is also 
very close to both the illustrious “Teatro Alla Scala” 
and the famous “Via Montenapoleone”, along with 
the rest of the city's popular shopping district. For 
leisure travellers, the hotel's perfect location in the 
city centre makes it easy to walk to all the tourist 
attractions, while business travellers will find all the 
major companies, banks and the Milan Stock 
Exchange nearby.

Camere/Rooms: 166
Piazza Giuseppe Missori, 1 • 20123 Milano

Tel.: 02.88.57.600 • Fax: 02.88.57.241 • E.mail: reservation@deicavaliericollection.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2,7 • Aeroporto/Airport: km 46 (Malpensa), km 7 (Linate)

Autostrade/Motorway: km 5 • Fiera/Trade Fair: km 2,5 (fieramilanocity), km 13 (fieramilano)
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MILANO

  HOTEL DES ETRANGERS***

Recentemente ristrutturato e ampliato. In posizione
strategica vicino ai Navigli (via Tortona), alla zona 
vecchia Fiera (P.ta Giulio Cesare), all’ingresso della 
tangenziale ovest “uscita Lorenteggio”. Nuova Fiera
di Rho, raggiungibile con la linea rossa a poche cen-
tinaia di metri dall’albergo. Tutte le camere sono non 
fumatori, insonorizzate e dotate di tutti i comfort, 
bagni con doccia, internet WI-FI gratuito. Parcheggio 
interno. A disposizione tre sale meeting per una 
capacità fino a 70 persone.

Recently restructured and widened. Located near 
Navigli area, only 400 metres far from Tortona 
street. It is also 1,5 km far from the west highway 
exit “Lorenteggio”. You can reach the new Fair in 
Rho by the underground (red line). All the Rooms 
are no smooking equipped with WI-FI Internet free, 
temperature control, bath with shower. Garage 
Parking. Available 3 meeting rooms for a capacity up 
to 70 persons.

1/2

Camere/Rooms: 96
Via Sirte, 9 • 20146 Milano

Tel.: 02.48.95.53.25 • Fax: 02.48.95.53.59 • E.mail: info@hde.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 6 • Aeroporto/Airport: km 45 (Malpensa), km 6,7 (Linate)

Autostrade/Motorway: km 1,5 (Lorenteggio) • Fiera/Trade Fair: km 1 (fieramilanocity), km 12 (fieramilano)



Le nostre destinazioni / Our destinations

PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX

MILANO

  HOTEL GRAN DUCA DI YORK***

In un antico palazzo del 700 nel centro storico di 
Milano, il Gran Duca di York è un piccolo, romantico 
e confortevole Hotel rinnovato nel 2009. L’Hotel si 
trova a soli pochi passi dal Duomo, dalle vie più 
prestigiose dello shopping e dalla Borsa di Milano.

Ideally located in the historical centre of Milan and 
within a short distance from the Duomo and the 
prestigious fashion area, the Gran Duca di York is a 
newly renovated, comfy and romantic hotel in a 
building dating back to the 18th century.

Camere/Rooms: 33
Via Moneta, 1/a • 20123 Milano

Tel.: 02.874.863 • Fax: 02.869.034.4 • E.mail: info@ducadiyork.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 3 • Aeroporto/Airport: km 46 (Malpensa), km 7 (Linate)

Autostrade/Motorway: km 5 • Fiera/Trade Fair: km 2,5 (fieramilanocity), km 13 (fieramilano)
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MILANO

   HOTEL SPADARI AL DUOMO****

Se desiderate l’atmosfera di un hotel piccolo, raccol-
to e centralissimo, oggi la trovate in un elegante 
palazzo accanto al Duomo. Progettato per ospitare 
una raccolta privata di opere d’arte contempora-
nea, sia di grandi autori che di giovani artisti 
dell’avanguardia milanese, l’Hotel Spadari al Duomo 
unisce al comfort e all’eleganza un’ospitalità raffinata 
e discreta.

At few metres from the Duomo, the Hotel  
Spadari is designed to host a collection of works by 
contemporary artists in Milan: 40 rooms with all 
comforts in the elegant atmosphere of the historical 
and financial heart of the city.

Camere/Rooms: 40
Via Spadari, 11 • 20123 Milano

Tel.: 02.720.023.71 • Fax: 02.86.11.84 • E.mail: reservation@spadarihotel.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2,7 • Aeroporto/Airport: km 46 (Malpensa), km 7 (Linate)

Autostrade/Motorway: km 5 • Fiera/Trade Fair: km 2,5 (fieramilanocity), km 13 (fieramilano)
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MILANO - MALPENSA

  FIRST HOTEL MALPENSA****

A solo 1 km dall’aeroporto internazionale di Milano
Malpensa. Ubicato a metà strada tra il Terminal 1 e 
il Terminal 2 di Malpensa. Servizio navetta garantito 
da e per l’aeroporto 24 ore al giorno. Connessione 
Internet gratuita in tutte le aree dell’albergo.  
Ristorante aperto di sera e servizio bar attivo      
24 ore su 24 con possibilità di mangiare sempre 
qualcosa. Parcheggio gratuito la notte del soggiorno. 
Per i vostri meeting offriamo due sale con capacità 
da 20 a 50 persone ideali per piccole riunioni di 
lavoro, interviste e formazione. 

Just 1 km away from Milan Malpensa International 
Airport. It is located halfway between Terminal 1 
and Malpensa Terminal 2. Shuttle service is           
guaranteed to and from the airport 24 hours a 
day. Free internet access in all areas of the hotel. 
Restaurant open in the evening and 24-hour 
active bar service where our kind guests can 
always eat something. Free parking on the night of 
the stay. For your meetings we offer two rooms 
which can hold from 20 to 50 people ideal for 
small business meetings, interviews and training.
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Camere/Rooms: 58
Via Baracca, 34 • 21019 Case Nuove Somma Lombardo (Varese)
Tel.: 0331.717.045 • Fax: 0331.230.827 • E.mail: info@firsthotel.it

Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 800 (Malpensa) 
Aeroporto/Airport: mt 800 (Malpensa), km 80 (Linate) • Autostrade/Motorway: km 8 (A8) 
Superstrada/Freeway: mt 500 • Fiera/Trade Fair: km 40 (fieramilanocity), km 38 (fieramilano) 
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NAPOLI

   GRAND HOTEL ORIENTE****

Nel centro storico di Napoli, a due passi dalla       
Borsa, dal porto e dalle più importanti vie dello 
shopping. Le ampie camere, di impronta classica, 
sono dotate di ogni genere di comfort ed attrezza-
tura tecnologica. L’Hotel dispone di 7 sale confe-
renze, modernamente attrezzate, adatte a qualsiasi            
esigenza d’incontro, congressuale e non, fino ad un 
massimo di 260 persone. Il nuovo ristorante           
“La Terrazza”, al 9°piano, vi catturerà per la           
prelibatezza della sua cucina e la meravigliosa  vista 
sul porto e sul centro di Napoli. La fermata metro 
Toledo è a meno di 50 mt.

A few steps from the port, the shopping area the 
Business and Monumental Centre, the Hotel is an 
ideal place for leisure and business travellers alike. 
The spacious rooms, in classical  style, offer every 
sort of comfort and technological convenience.        
An ample space for meetings is available with            
7 modern equipped, well-designed rooms, suitable 
for any kind of meetings up to a maximum of           
260 people. The hotel’s new “La Terrazza” restaurant 
on the ninth floor will charm guests with its excellent 
cuisine and wonderful view of both the port and city 
centre of Naples. The “Toledo” underground station 
is located less than 50 metres from the hotel.

Camere/Rooms: 112
Via Diaz, 44 • 80134 Napoli

Tel.: 081. 551.21.33 • Fax: 081.551.49.15 • E.mail: info@grandhoteloriente.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2 • Aeroporto/Airport: km 8

Autostrade/Motorway: km 4 • Fiera/Trade Fair: km 6 • Porto/Port: mt 500
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NOVARA

  HOTEL EUROPA****

Situato nel cuore della città è ben collegato alla rete 
dei mezzi pubblici e a quella delle autostrade, dalle 
quali si possono raggiungere comodamente le 
diverse destinazioni turistiche o di affari. Completa-
mente ristrutturato, conserva l’antica eleganza 
dell’ambiente e la rinnovata raffinatezza del comfort. 
Il nuovo Centro Congressi, tecnologicamente avan-
zato, si sviluppa su tre piani, per un totale di 10 sale 
fino ad una capienza massima di 180 persone. 
Ideale per raggiungere la vicina Fiera di Milano Rho.

Located in the heart of the city and well connected 
to the public transport network and motorways, 
from which it is possible to conveniently reach vari-
ous tourist and business destinations. Completely 
renovated, retaining the antique elegance of the 
surroundings with a renewed comfort and sophisti-
cation. The new high technology Meeting Centre 
can accommodate up to 180 people. Ideal location 
to reach the nearby Milano Rho Fair.
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Camere/Rooms: 64
Corso F. Cavallotti, 38/a • 28100 Novara

Tel.: 0321.35.801 • Fax: 0321.62.99.33 • E.mail: hoteleuropanovara@tin.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 300 

Aeroporto/Airport: km 25 (Malpensa), km 60 (Linate) • Autostrade/Motorway: km 2 
 Fiera/Trade Fair: km 20 (fieramilano), km 40 (fieramilanocity) 
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PIACENZA

   HOTEL OVEST****

Situato a pochi minuti dall’uscita “Piacenza Ovest”, 
strategicamente posizionato tra il centro della città 
e l’accesso alle maggiori autostrade. Fin dal principio 
si è distinto per la qualità del servizio e per la sua 
apertura verso l’innovazione tecnologica, senza tra-
scurare la cura per i dettagli e lo spirito di un’acco-
glienza personalizzata. Per soddisfare al massimo le 
esigenze dei suoi clienti, l’Hotel Ovest ha incremen-
tato nel corso degli ultimi anni, il numero e la tipo-
logia delle camere. Due parcheggi e garage - custo-
diti da telecamere attive 24 ore su 24 -, fitness, 
business lounge, tre sale meeting e un ristorante 
completano la gamma dei servizi.

Since the beginning the Hotel Ovest is renowned 
for its high quality in hospitality as well as for its 
innovative features in a warm atmosphere. Easy to 
reach, the Hotel is located between the city centre 
and the access to the major motorways. Park your 
car in one of its 2 private parkings or in its garage 
and just choose one among our 59 rooms. Are you 
ready to discover the value of a special stay?

Camere/Rooms: 59
Via 1° Maggio, 82 • 29121 Piacenza

Tel.: 0523.712.222 • Fax: 0523.711.301 • E.mail: info@hotelovest.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 3 • Aeroporto/Airport: km 60 (Linate)

Autostrade/Motorway: mt 800 • Fiera/Trade Fair: km 3
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Completamente rinnovato,  situato all'ingresso sud 
di Pisa, si presenta come uno dei miglior riferimenti 
per viaggi di lavoro o di piacere in tutta la Toscana. 
Camere moderne ed accoglienti, alcune dedicate ai 
fumatori. I "piccoli amici a quattro zampe" sono i 
benvenuti. Il Ristorante, aperto a cena, offre piatti 
della tradizione toscana e nazionale. Il ‘Darsena 
Cafè’, aperto anche a pranzo, è l’ideale per veloci e 
gustosi pranzi di lavoro. 2500 mq dedicati ad eventi 
ed attività congressuali. Completano l’offerta 
WiFi,  ampio parcheggio gratuito, sportello Atm e 
autonoleggio nelle vicinanze.

The completely renovated Hotel Galilei, located 
near the southern entrance to Pisa, is one of Tus-
cany's best hotels for business and leisure travel. It 
has modern, comfortable rooms, including some for 
smokers. Small pets are always welcome. The hotel's 
restaurant is open for dinner and offers traditional 
Tuscan and Italian cuisine. The "Darsena Caffé" is 
open for lunch and is the perfect spot for a quick, 
tasty meal. The hotel has 2,500 m2 dedicated to 
events and conferences. Complete the offer compli-
mentary WiFi , ample outdoor parking, ATM at the 
hotel and car rental nearby.

Camere/Rooms: 153
Via Darsena, 1 • 56121 Pisa

Tel.: 050 50.71.11 • Fax: 05021381• E.mail: info@hotelgalileipisa.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2 • Aeroporto/Airport: km 3 

Autostrade/Motorway: mt 50 • Fiera/Trade Fair: km 3 • Porto/Port: km 20 (Livorno)

PISA

HOTEL GALILEI****
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PISA - CALCINAIA

  CALAMIDORO HOTEL****

Antico Borgo Toscano trasformato in affascinante 
Hotel 4 stelle, composto da un Corpo Centrale 
con annesso Shop Ville e da un Borgo con l'antica 
Villa, al cui piano terra vi è la reception e quattro 
dependences. Elegantemente arredato con i caldi 
colori del cotto toscano e del ferro battuto: al 
Calamidoro tutto esprime il gusto e lo stile di una 
regione di grande tradizione culturale. Tra i servizi: 
campo pratica golf, 3 campi da tennis in terra ros-
sa, il laghetto, le piscine, un tipico ristorante tosca-
no, un American Dinner.

Ancient Tuscan Borg transformed into a fascinating 
four star Hotel, consisting in a Main Building, with a 
Shopping Center and in a manor with the old villa, 
where reception and four dependences are. Ele-
gantly furnished with the warm colours of the tus-
can tile floor and wrought iron: Calamidoro hotel 
expresses the taste and style of a region of great 
cultural tradition. Amongst the services: the practice 
golf course, three tennis courts clay, the lake, the 
swimming pools and a typical tuscan restaurant, one 
American Dinner.
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Camere/Rooms: 66
Via del Tiglio, 143 • 56030 Calcinaia (Pisa)

Tel.: 0587.297.111 • Fax: 0587.297.103 • E.mail: calamidoro@calamidoro.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 5 • Aeroporto/Airport: km 18 (Pisa), km 55 (Firenze)

Fiera/Trade Fair: km 50 (Firenze) • Porto/Port: km 35 (Livorno)
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RAGUSA

POGGIO DEL SOLE HOTEL****

Immerso nell’incantevole contesto dell’altopiano ibleo, 
sorge Poggio del Sole Hotel. Quelle che un tempo 
erano un’elegante villa padronale, il “magazzino” delle 
derrate, le ampie stalle e la scuderia, oggi, fanno da 
cornice ad una struttura polifunzionale all’insegna della 
ricettività, del comfort e del design: l’hotel, il ristorante, 
il lounge bar, l’area congressi e infine la spa, il tutto 
coordinato da uno staff attento, cordiale e sempre 
disponibile. Il Poggio del Sole Hotel vi offre un rifugio 
per il corpo e lo spirito, all’interno del centro benesse-
re Ibisco, con percorsi e trattamenti, in un atmosfera di 
assoluta serenità e armonia. Luogo ideale per un’espe-
rienza unica di relax, il centro dispone di zona umida, 
area relax, sala massaggi e fitness room.

Poggio del Sole Hotel is beautifully situated in the 
hyblean landscape. Those buldings which were once 
parts of an elegant “masseria” now frame a multi-
purpose and uniquely designed Hotel with its restau-
rants, bars, meeting rooms and Spa. Please come and 
visit us. Our staff will carefully help you to discover 
more about Poggio del Sole Hotel and enjoy your stay. 
Ibisco Wellness Center is a shelter for your body and 
soul. While experiencing our treatments you will be 
able to enjoy a peaceful atmosphere. Wellness Center 
has also relax area, massage and fitness rooms.
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Camere/Rooms: 68
S. P. Ragusa/Marina di Ragusa, km 5,7 • 97100 Ragusa

Tel.: 0932.668.521 • Fax: 0932.667.288 • E.mail: info@poggiodelsolehotel.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 5 (Ragusa), km 100 (Catania)

Aeroporto/Airport: km 90 (Catania) • Aeroporto/Airport: km 24 (Comiso) 
Autostrade/Motorway: km 90 (A18/A19) • Porto/Port: km 13 (Marina di Ragusa) • Porto/Port: km 40 (Pozzallo)
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RIMINI

  HOTEL AMBASCIATORI****

Il mare di fronte a voi, la luce e i colori della riviera 
fanno da sfondo all’Hotel Ambasciatori, un moder-
no albergo che si trova a Marina Centro a soli 4 Km 
dal quartiere fieristico e a 2 km dal palazzo dei 
congressi. L’atmosfera elegante e raffinata, unita al 
comfort di tutti gli ambienti, sono gli ingredienti per 
un soggiorno in pieno relax. Le camere si offrono 
diversificate per estetica e dimensioni, intimità e 
privacy per assaporare il meglio della splendida 
spiaggia e il mare lì ad un passo dal vostro sguardo. 
Hotel Ambasciatori dispone di sale riunioni per 
qualsiasi tipo di evento aziendale.

In front of your eyes, a breathtaking sea view. The 
lights and colours of the Adriatic coast are the 
background for Hotel Ambasciatori: a modern 
hotel located in Marina Centro at only 4 km far 
from the Rimini Trade Fair and 2 km from the 
Rimini Conference Centre. An elegant and refined 
atmosphere, combined with comfort and design of 
all ambients, are the guarantee for a pleasant and 
relaxing experience. The rooms provide diversity 
by aesthetic, size and privacy in order to enjoy the 
best of the stay only a step away from the beach. 
Hotel Ambasciatori has meeting rooms for any 
type of business event.
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Camere/Rooms: 62
Viale Vespucci, 22 • 47921 Rimini

Tel.: 0541.55.561 • Fax: 0541.23.790 • E.mail: info@hotelambasciatori.it 
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1 • Aeroporto/Airport: km 5

Autostrade/Motorway: km 2 • Fiera/Trade Fair: km 4 • Porto/Port: mt 700
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ROMA

  HOTEL ARISTON****

L'Ariston, un Hotel raffinato e confortevole, è situa-
to nel centro storico di Roma, tra la Basilica di 
Santa Maria Maggiore e la stazione Termini. L'intero 
edificio è stato recentemente rinnovato e gli interni 
sono stati arredati fondendo l'eleganza con le più 
moderne tecnologie. Lo Staff, professionale ed 
attento, farà di tutto per incontrare le esigenze e 
necessità degli Ospiti e garantire un piacevole sog-
giorno. La sala riunioni, posizionata all'ultimo piano 
dell'edificio, è illuminata naturalmente: l'ideale per le 
riunioni di lavoro nella zona di Roma più comoda da 
raggiungere.

The Ariston hotel is a refined and comfortable 
property, situated in the historical centre of Rome, 
close to the Santa Maria Maggiore Basilica and Ter-
mini railway station. The whole building has been 
recently renovated and the interior is elegantly fur-
nished in order to offer a luxurious setting as well 
as a range of modern amenities. Highly-qualified and 
professional staff strive to meet guests' require-
ments and guarantee a pleasant stay. The meeting 
room on the top floor of the building has natural 
daylight: it is the ideal place for a meeting in the 
heart of the city, conveniently connected with every 
area of Rome.
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Camere/Rooms: 91
Via Filippo Turati, 16 • 00185 Roma

Tel.: 06.44.65.399 • Fax: 06.44.65.396 • E.mail: aristonrome@gmail.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 300 (Termini)

Aeroporto/Airport: km 35 (Fiumicino), km 14 (Ciampino) • Autostrade/Motorway: km 12 
Fiera/Trade Fair: km 30 (Fiera Roma) • Porto/Port: km 75 (Civitavecchia)
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ROMA

   HOTEL ARTEMIDE****

Situato in uno splendido palazzo liberty di fine ‘800,
l'Hotel Artemide dispone di camere confortevoli, 
arredate con eleganza e accuratamente insonoriz-
zate. L'Ambrosia Rooftop Restaurant & Bar sulla 
terrazza offre un menu ricco e raffinato, luogo ide-
ale per vivere appieno i suggestivi tramonti sulla 
città eterna. Infine, l’area dedicata alla palestra e alla 
Spa, è un rifugio accogliente per rigenerarsi in pieno 
relax.

Situated in a splendid Art Nouveau palace from the 
late 1800s, Hotel Artemide has comfortable rooms 
with elegant furnishings and full noise insulation. The 
Ambrosia Rooftop Restaurant & Bar offers a rich 
and refined menu – an ideal place to enjoy Rome’s 
sunsets. Finally, guests have a perfect haven available 
to relax while keeping fit and healthy in our new 
Fitness Room and Spa areas. 

Camere/Rooms: 91
Via Nazionale, 22 • 00184 Roma

Tel.: 06.489.911 • Fax: 06.48.99.1700 • E.mail: info@hotelartemide.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 800 • Aeroporto/Airport: km 35 (Fiumicino), km 14 (Ciampino)

Autostrade/Motorway: km 12 • Fiera/Trade Fair: km 18 (Fiera Roma)
Porto/Port: km 75 (Civitavecchia)
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Camere/Rooms: 35
Via degli Artisti, 18 • 00187 Roma

Tel.: 06.42.014.991 • Fax: 06.56.561.240 • E.mail: info@hoteldegliartisti.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1,6 • Aeroporto/Airport: km 30 (Fiumicino), km 27,8 (Ciampino)

Autostrade/Motorway: km 10 • Fiera/Trade Fair: km 23 (Fiera Roma)
Porto/Port: km 76,4 (Civitavecchia)

ROMA

   HOTEL DEGLI ARTISTI****

PRENOTAZIONI: 
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Il Nuovo 4 stelle Hotel degli Artisti, sorge in una via 
molto tranquilla nel cuore di Roma, vicino alle famo-
se Piazza di Spagna, fontana di Trevi e Villa Borghese. 
Dispone di 35 camere inondate di luce naturale, 
ampie e accoglienti, create per conferire i migliori 
standard e per garantire un soggiorno rilassante e 
confortevole. Ospita inoltre un American bar ed 
una magnifica terrazza con il solarium e vasca jacuz-
zi dove gli ospiti potranno ammirare a 360° la città 
eterna con tutte le sue meraviglie. L’Hotel degli 
Artisti promette un’oasi di tranquillità in una posi-
zione centrale molto privilegiata. 

The New 4-star Hotel degli Artsti  is well located in 
a very quiet street in the heart of Rome, a few steps 
away to the famous Spanish Steps, Trevi  Fountain 
and Villa Borghese.  All 35 rooms flooded with    
natural light, spacious and elegantly appointed, have 
been created to give the best standards and to 
ensure a relaxing and comfortable stay. Further-
more, offers an American bar and a magnificent 
terrace with its solarium and Jacuzzi where guests 
can enjoy a 360 °view over the  eternal city  with 
all its wonders. Hotel degli Artisti  promises  an 
oasis of calm in a privileged central location. 
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ROMA

   HOTEL DIOCLEZIANO****

Aperto al pubblico nel 2006, questo elegante edi-
ficio del tardo XIX secolo si trova nel cuore di 
Roma, a pochi passi dalla Stazione Termini ed 
immerso nella vita d’affari della capitale. L'attiguità 
alle antiche Terme di Diocleziano ed al chiostro di 
Santa Maria degli Angeli, consente di godere di una 
tranquillità inusuale per una zona di tale vitalità. La 
cura dei particolari, le attenzioni ed i servizi riser-
vati al cliente (minibar e quotidiano preferito gra-
tuiti), garantiscono un soggiorno confortevole e 
rilassante.

Opened to the public in 2006, this elegant late 19th 
century building is located in the heart of Rome, a 
few steps away from Termini Station and at the core 
of the capital's business life. The proximity to the 
ancient Baths of Diocleziano and to the Cloister of 
Santa Maria degli Angeli, conveys a sense of quiet 
calm that is quite unusual for such a busy lively area. 
The attention to details, the service and the care we 
provide our guests (complimentary minibar and 
favourite newspaper) grant a comfortable and 
relaxing stay.

Camere/Rooms: 35
Via Gaeta, 71 • 00185 Roma

Tel.: 06.48.900.767 • Fax: 06.47.45.891 • E.mail: info@hoteldiocleziano.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 200 • Aeroporto/Airport: km 30 (Fiumicino), km 20 (Ciampino)

Autostrade/Motorway: km 10 • Fiera/Trade Fair: km 19 (Fiera Roma)
Porto/Port: km 75 (Civitavecchia)
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ROMA

  HOTEL FORUM****

Elegante ed esclusivo hotel situato nel centro 
storico di Roma, tra Piazza Venezia ed il Colosseo, 
di fronte al Foro di Nerva e di Augusto, a pochis-
simi passi dai più importanti luoghi di interesse 
della città. Alla bellezza dei luoghi ed alla signorilità 
dell'albergo si aggiunge l'ottima qualità della 
cucina romana ed internazionale servita sul 
ristorante roof garden, dove gli ospiti possono 
ammirare un panorama unico al mondo. Le 
camere sono elegantemente arredate e molto 
confor tevoli. Bellissima hall, con pareti rivestite 
con boiserie e tappeti persiani. American bar, 
WiFi free, sala meeting, garage.

Elegant exclusive Hotel located in the heart of the 
Ancient City overlooking the fantastic Roman 
Forum. The 80 rooms are tastefully furnished rich in 
intimacy and personal charm. The newly renovated 
conference room has a capacity of 100 people and 
is ideal for celebratory functions, modern day pres-
entation, communication and public announcement. 
Wi-fi. Full catering, refreshments and of course 
accommodation can all be arranged on the top 
panoramic Roof Garden Restaurant. International 
acclaimed it offers a diverse and creative selection, 
international cuisine giving guests the unforgettable 
opportunity to look out over the ruins of the eter-
nal city. American, Free WiFi, Meeting room, Garage.

Camere/Rooms: 80
Via Tor de’ Conti, 25 • 00184 Roma

Tel.: 06.67.92.446 • Fax: 06.67.86.479 • E.mail: info@hotelforum.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1,5 • Aeroporto/Airport: km 35 (Fiumicino), km 14 (Ciampino)

Autostrade/Motorway: km 5 • Fiera/Trade Fair: km 18 (Fiera Roma)
Porto/Port: km 75 (Civitavecchia)
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Ubicato in un prestigioso palazzo del 19° secolo, a 
pochi minuti dalla Stazione Termini e di fronte alla 
Biblioteca Nazionale. Le sue camere spaziose ed 
eleganti con parquet, mobili in legno di ciliegio e 
noce offrono ogni moderno comfort. Ideale per 
viaggi d’affari e leisure alla scoperta delle meraviglie 
della città Eterna,  facilmente raggiungibili in pochi 
minuti di metropolitana. 

The Hotel Galles is located in a prestigious, 19th-
century building just a short walk from the Termini 
train and underground stations and across the 
street from the National Library. The hotel’s spacious, 
elegant rooms have furniture and parquet flooring 
in walnut and cherry wood, along with all the 
expected modern comforts and amenities. It is the 
perfect hotel for business and leisure travellers who 
wish to discover the wonders of the Eternal City.

Camere/Rooms: 85
Viale Castro Pretorio, 66 •  00185 Roma

Tel.: 06.445.4741 • Fax: 06.445.6993 • E.mail: booking@phh.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 300 • Aeroporto/Airport: km 35 (Fiumicino) km 20 (Ciampino) 

Autostrade/Motorway: km 12 • Fiera/Trade Fair: km 18 (Fiera Roma)
Porto/Port: km 80 (Civitavecchia)

ROMA

HOTEL GALLES***
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ROMA

 iQ HOTEL ROMA****

Situato in pieno centro storico, ad appena 200 
metri dalla fermata della metropolitana Repubblica 
e a 10 minuti a piedi dalla Stazione Termini,              
l’iQ Hotel Roma offre una gamma di servizi gratuiti 
di base tra cui una palestra attrezzata, sauna,         
internet point , connessione WiFi ad alta velocità e 
un comodo servizio di Shower&Go post check-out. 
Da non perdere il Co-living all'ultimo piano, con 
servizio colazione e cena, oltre ad un fantastico 
cocktail bar annesso alla terrazza con vista sui tetti 
di Roma ed il Teatro dell'Opera. Snack, bevande e 
molto altro sono disponibili 24 ore al giorno nei 
distributori automatici presenti in tutto l’Albergo.

Situated in downtown Rome , just 200 metres from 
Repubblica Metro Station and a 10-minute walk 
from Termini Station, iQ Hotel Roma offers a range 
of free basic services including a fully equipped gym, 
sauna, internet point, high speed WiFi connection 
and a convenient Shower & Go post check-out 
service. Do not miss the Co-living on the top floor, 
with breakfast and dinner service, as well as a fan-
tastic cocktail bar adjacent to the terrace overlook-
ing the rooftops of Rome and the Opera House . 
Snacks, beverages and much more are available 24 
hours a day in iQ's vending machines throughout 
the Hotel.
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Camere/Rooms: 87
Via Firenze, 8 • 00184 Roma 

Tel.: 06.488.04.65 • Fax: 06.489.304.42 • E.mail: info@iqhotelroma.it  
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt. 700 (Termini) 

Aeroporto/Airport: km 30 (Fiumicino), km 15 (Ciampino) • Autostrade/Motorway: km 10 
Fiera/Trade Fair: km 18 (Fiera Roma) • Porto/Port: km 75 (Civitavecchia)
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ROMA

  HOTEL MASCAGNI****

Situato in una posizione centrale e prestigiosa, a 
pochi passi dalle famose Via Veneto, Piazza Barberini 
e Piazza di Spagna, l'Hotel Mascagni unisce in sè        
un gusto sofisticato, sobrio ed elegante, ma nello 
stesso tempo estremamente caldo ed accogliente 
grazie anche all'estrema cura che il personale ha  
per gli ospiti della 'casa'. Particolarmente indicato 
per famiglie, con camere triple, quadruple e comu-
nicanti. La nuova adiacente Mascagni Luxury 
Dependance, aperta a Luglio, offre al tempo stesso 
il comfort di  un grande albergo e la privacy di casa 
propria. Servizio Wi-fi gratuito. Garage esterno 
convenzionato.

In a prestigious and central position, a short walk 
from Via Veneto, Barberini Square and the Spanish 
Steps, the Hotel Mascagni offers all modern           
comforts. Sophisticated, sober and elegant, but           
at the same time warm and pleasant with the         
personalized service of all the staff. Suitable for 
families. Triple, quadruple and connecting rooms 
available. The new adjacent Mascagni Luxury 
Dependance, opened in July, offers you  the privacy 
of home with the comfort and the  service of a 
great hotel.  Wi-fi service free of charge. Garage 
available nearby.

Camere/Rooms: 40
Via V. E. Orlando, 90 • 00185 Roma

Tel.: 06.489.040.40 • Fax: 06.48.17.637 • E.mail: info@hotelmascagni.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 500 • Aeroporto/Airport: km 35 (Fiumicino), km 14 (Ciampino)

Autostrade/Motorway: km 10 • Fiera/Trade Fair: km 27 (Fiera Roma)
Porto/Port: km 75 (Civitavecchia)
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ROMA

MASCAGNI LUXURY DEPENDANCE****

Mascagni Luxury Dependance amplia la sua offerta da 12 
a 28 camere e suites e arricchendosi di sala colazioni 
interna. Si trova in un elegante edificio del 18°secolo, a soli 
20 metri dall'Hotel Mascagni, dove gli ospiti hanno accesso 
a tutti i servizi: reception disponibile 24 ore, check-in, 
check-out, e un incantevole bar. Queste camere di lusso 
offrono privacy e allo stesso tempo un senso di familiarità 
tipica di una casa, in ogni piccolo dettaglio. Tutte le camere 
e le suite si ispirano all’eleganza sobria e moderna dello 
stile razionalista dei primi anni 40 del XX secolo ma rin-
novato in chiave moderna grazie alle tinte color pastello 
delle pareti coordinate con i tessuti pregiati delle tappez-
zerie che fanno da contrasto con il parquet intarsiato di 
colore scuro e a tutti gli arredi di design. L'utilizzo dei 
marmi pregiati di Carrara nei corridoi e bagni rendono 
questa “dependance” una casa di lusso. Garage esterno 
convenzionato.

The Mascagni Luxury Dependance has expanded its 
number of rooms and suites from 12 to 28 and now 
has a breakfast room on the premises. It is located in 
an elegant 18th century building, just 20 meters from 
the Hotel Mascagni where guests have access to all 
service: reception desk open 24hrs, check-in, check-
out  and a charming bar. These luxury rooms offer 
privacy and at the meantime a warm athmosphere 
typical of a house in every small detail. All the rooms 
and suites inspire a sober and modern elegance deco-
rated in the rationalistic style of the 1940’s but 
renewed in a contemporary flair, thanks to the perfect 
balance between pastel wall colors, matching fine fab-
rics and dark parquet. The use Carrara marble in the 
hallways and bathrooms of the dependence make it 
truly a luxury home. Garage available nearby.

Camere/Rooms: 28
Via V. E. Orlando, 90 • 00185 Roma

Tel.: 06.489.040.40 • Fax: 06.48.17.637 • E.mail: info@hotelmascagni.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 500 • Aeroporto/Airport: km 35 (Fiumicino), km 14 (Ciampino)

Autostrade/Motorway: km 10 • Fiera/Trade Fair: km 27 (Fiera Roma)
Porto/Port: km 75 (Civitavecchia)
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ROMA

   HOTEL PANAMA GARDEN****

Nel quartiere Parioli, tra i più eleganti di Roma, di 
fronte a Villa Ada ed al suo magnifico parco, l'Hotel 
Panama Garden si trova in una posizione ideale  per 
raggiungere comodamente tutta la città. L’Hotel ha 
un piacevolissimo giardino, ambienti eleganti impre-
ziositi da mobili d'antiquariato, garage e parcheggio; 
offre connessione internet wi-fi gratuita ed uno Staff 
multilingue sempre pronto ad offrire la propria 
assistenza. 

The Hotel Panama Garden is in a convenient loca-
tion to the whole city of Rome. Located in the 
Parioli quarter, one of the most elegant in Rome, it 
is across from Villa Ada and its magnificent park. The 
Hotel Panama Garden has a peaceful garden, ele-
gant rooms adorned with antique furniture, a 
garage and parking; it offers free internet wi-fi con-
nection and a multilingual Staff always ready to assist 
the Guest.

Camere/Rooms: 47
Via Salaria, 336  • 00199 Roma

Tel.: 06.85.52.558 • Fax: 06.84.13.929 • E.mail: morga@tin.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2,6 (Termini)

Aeroporto/Airport: km 37 (Fiumicino), km 27 (Ciampino) • Autostrade/Motorway: km 8 
Fiera/Trade Fair: km 21 (Fiera Roma) • Porto/Port: km 69 (Civitavecchia)
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Affascinante Boutique Hotel, situato nel centro 
della città, tra la Stazione Termini e l’ Università La 
Sapienza. La posizione è strategica: dalla stazione 
centrale si raggiunge facilmente ogni attrazione 
turistica ed entrambi gli aeroporti di Roma con 
treni e bus. A piedi, si può raggiungere Via Nazionale, 
con I suoi negozi ed il Palazzo delle Esposizioni, Il 
Colosseo, le rovine dei Fori Romani e la Fontana di 
Trevi. Il servizio in Hotel è attento e dedicato; il 
nostro team è a completa disposizione del cliente a 
partire dalla prenotazione, con suggerimenti, 
prenotazioni per ristoranti ed ogni altro tipo di 
assistenza. All’ Hotel Royal Court il cliente godrà di 
uno speciale trattamento familiare, e si sentirà 
come a casa.

The Royal Court is a charming boutique Hotel 
located in the city centre between Termini railway 
station and La Sapienza University. The location is 
strategic: from the main train station you can easily 
reach every tourist attraction and both airports 
with a train or a bus. Within walking distance you 
will find Via Nazionale, with its shops and the Exhibi-
tion Palace, the Coliseum and the Ruins of the 
Roman Forum, the Trevi Fountain.  The service in 
the Hotel is attentive and dedicated; the Team is at 
entire disposal of the Guest starting from the reser-
vation with suggestions, restaurant bookings and any 
kind of assistance. The Client at the Hotel Royal 
Court will enjoy a special familiar treatment, and will 
feel as at home.

Camere/Rooms: 24
Via Marghera, 51 • 00185 Roma

Tel.: 06 44.340.364 • Fax: 06 44.69.121• E.mail: theroyal@tin.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 300 (Termini) 

Aeroporto/Airport: km 35 (Fiumicino) km 20 (Ciampino)
Fiera/Trade Fair: Km 20 (Fiera Roma) • Porto/Port: km 80 (Civitavecchia)

ROMA

HOTEL ROYAL COURT****
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L'Hotel Stendhal, è un elegante albergo a 4 stelle 
ideato ed arredato per trasmettere agli ospiti un 
concetto d'eccellenza e comfort, che traspare in 
tutti gli ambienti e in tutte le camere. Servizi 
adeguati per interpretare le esigenze del moderno 
viaggiatore e comoda ubicazione al centro di Roma, 
tra Piazza di Spagna e Fontana di Trevi. Tutte le 
camere sono climatizzate e spaziose, decorate con 
toni tenui e fornite di TV satellitare, connessione 
internet Wi-Fi gratuita, minibar e bagno privato con 
asciugacapelli e set di cortesia. Garage esterno 
convenzionato.

The Hotel Stendhal is an elegant four-star hotel that 
has been designed and decorated based on the 
concepts of comfort and excellence, creating an 
ambiance that guests can enjoy in all its rooms and 
common spaces. The hotel, which is conveniently 
located near the centre of Rome between the 
Spanish Steps and Trevi Fountain, offers services 
that meet all the needs of the modern traveller. Its 
spacious rooms are decorated with soft tones and 
have an ensuite bathroom. They also offer climate 
control, free Wi-Fi, satellite TV, a minibar and full set 
of bathroom amenities. Parking is provided in a 
nearby garage with special rates.

Camere/Rooms: 30
Via del Tritone, 13 • 00187 Roma

Tel.: 06.422.921 • Fax: 06.422.92.555• E.mail: info@hotelstendhal.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1,5 

Aeroporto/Airport: km 30 (Fiumicino) km 15 (Ciampino)
Autostrade/Motorway: km 12 • Fiera/Trade Fair: Km 25 (Fiera Roma)

Porto/Port: km 80 (Civitavecchia)

ROMA

HOTEL STENDHAL****
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Le nuove "Luxury Suites" dell'Hotel Stendhal, situate 
in un elegante palazzo nobiliare attiguo all'Hotel sulla 
prestigiosa Via Sistina, interpretano al meglio la nuova 
visione dell'ospitalità. Camere trendy, modulabili, 
comode, in grado di soddisfare qualsiasi aspettativa  
in un contesto di raffinata e contemporanea eleganza. 
La location é straordinaria, Piazza di Spagna e Fon-
tana di Trevi, sono raggiungibili a piedi in pochi minuti, 
così come i negozi più esclusivi di Via Condotti. 
Camere triple, comunicanti, suite e Family suite, per 
ospitare al meglio le famiglie. Connessione gratuita 
Wi-Fi e minibar free completano il soggiorno 
esclusivo.

The Hotel Stendhal’s new “Luxury Suites” are 
located in an adjacent historical building on the 
prestigious street of Via Sistina. The suites, which        
are based on a contemporary elegant style and new 
vision of hospitality, are sophisticated, modulable, 
comfortable and designed to meet all possible client 
needs. The hotel’s location is simply extraordinary, as 
it is just a short walk from the Spanish Steps, Trevi 
Fountain and exclusive shops in Via Condotti. The 
suite types include communicating family suites,        
junior suites and royal suites, all of which offer free 
Wi-Fi and minibar.

Camere/Rooms: 27
Via Sistina, 4 • 00187 Roma

Tel.: 06.422.921 • Fax: 06.422.92.555• E.mail: info@hotelstendhal.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1,5 

Aeroporto/Airport: km 30 (Fiumicino) km 15 (Ciampino)
Autostrade/Motorway: km 12 • Fiera/Trade Fair: Km 25 (Fiera Roma)

Porto/Port: km 80 (Civitavecchia)

ROMA

STENDHAL LUXURY SUITES****
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Camere/Rooms: 94
Via del Tuscolo km 1,500 • 00044 Frascati (Roma)

Tel.: 06.94.29.00 • Fax: 06.94.24.747 • E.mail: info@villatuscolana.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2 (Frascati) km 20 (Termini) 

Aeroporto/Airport: km 40 (Fiumicino) km 15 (Ciampino) • Autostrade/Motorway: km 6
Fiera/Trade Fair: km 35 (Nuova Fiera Roma) • Porto/Port: km 90 (Civitavecchia)

ROMA - FRASCATI

VILLA TUSCOLANA PARK HOTEL****

PRENOTAZIONI: 
Numero Verde 800.813.013 - www.spacehotels.it - space@spacehotels.it - gds YX

Posizionato strategicamente vicino Roma, Villa 
Tuscolana Park Hotel è la soluzione di soggiorno 
ideale per visitare la “Città Eterna”, evitando lo 
stress e il chiasso della metropoli. È un prestigioso 
albergo nel cuore del Parco Naturale dei Castelli 
Romani, a Frascati ,con un centro convegni, con 8 
sale riunioni con luce naturale fino a 220 persone, 
un ristorante con cucina e pasticceria interna, 
piscina all’aperto, centro benessere, parcheggio e 
servizio navetta da/per Frascati centro e stazione 
ferroviaria.

Strategically located near Rome, Villa Tuscolana 
Park Hotel is the ideal solution to visit the         
Eternal City, avoiding the stress and the noise        
of the busy metropolis. Villa Tuscolana Park Hotel 
is a prestigious hotel, nestled in the hear t of 
Natural Park of Castelli Romani in Frascati, with 
a Convention Centre, 8 different meeting rooms 
with natural light, up to 220 people, a restaurant 
with a kitchen and pastry shop, an outdoor pool, 
a wellness center, parking and shuttle service 
from /to Frascati.
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Camere/Rooms: 57
Via Pagana, 2 • 16038 Santa Margherita Ligure (Genova)

Tel.: 0185.286.134 • Fax: 0185.283.495 • E.mail: hotel.metropole@metropole.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 150 • Aeroporto/Airport: km 35 (Genova)

Autostrade/Motorway: km 3 • Fiera/Trade Fair: km 25 (Genova)

PRENOTAZIONI: 
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SANTA MARGHERITA LIGURE

 HOTEL METROPOLE & S.MARGHERITA****

L'Hotel Metropole, rilevato dalla famiglia Ciana nel 
lontano 1897 e completamente rinnovato costante-
mente ed ampliato in anni recenti, è uno dei più 
prestigiosi del Golfo del Tigullio. Circondato da un 
parco digradante al mare, è ideale per vacanze e 
riunioni di lavoro in un'atmosfera tranquilla e rilassan-
te. Una sala meeting fino a 130 persone o tre sale più 
piccole, perfettamente attrezzate, con terrazze per 
coffee break. Eleganti camere sul fronte giardino/ 
mare, dotate di tutti i comfort. Spiaggia privata, piscina 
estiva e  una nuova piscina invernale coperta con 
acqua di mare nel nuovo Centro Benessere, area 
relax e ristorante che propone piatti della tradizione 
ligure e cucina internazionale. Nel periodo estivo 
panoramico ristorante sulla spiaggia

The Hotel Metropole, taken over by the Ciana fam-
ily in the far 1897 refurbished constantly and 
recently expanded, is one of the finest hotels on the 
Tigullio Gulf. Immersed in gardens that run down to 
the coast, is an ideal location for holidays and business
meetings, in a peaceful and relaxing atmosphere.  
One meeting room up to 130 people or three 
smaller rooms, fully equipped, with terraces for coffee
breaks.  Elegant garden/sea front rooms offer the full 
range of amenities. Private beach, summer pool and 
a new indoor winter pool with sea water in the new 
wellness centre and a restaurant serving traditional 
Ligurian dishes and international cuisine. Panoramic 
restaurant on the beach in Summer time.
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SIENA

HOTEL ATHENA****

L’Hotel Athena Albergo a 4 Stelle in Siena, situato all’in-
terno dell’antica cinta muraria.Tra gli alberghi di Siena, 
offre una posizione centralissima, consentendo di rag-
giungere Piazza del Campo a piedi in pochi minuti. Oltre 
ai servizi tipicamente offerti da alberghi a 4 stelle, gli 
ambienti dell’Hotel Athena offrono un meraviglioso 
panorama nella campagna circostante, che si dipana 
sinuosa sul contorno di colline caratterizzate dal profilo 
di cipressi e vecchi casolari. L’Albergo è dotato di tutti i 
più moderni comfort ed ha un parcheggio privato che 
risolve l’angosciante problema della sistemazione 
dell’auto, molto utile per scoprire in una giornata di sole 
il fascino segreto di antichi borghi e castelli di cui il ter-
ritorio senese è veramente ricco. L’Hotel Athena è 
Albergo ideale per organizzare Meeting e Convegni a 
Siena.

The Hotel Athena is a 4 stars hotel in Siena located into 
the city walls.The Hotel offers a very central location, 
few minutes away from the Campo’s square and the 
Duomo. In addition to the typical services arranged by 
a 4 stars hotel, the Hotel Athena offers to all the guests 
a beautiful view of the surrounding countryside showing 
the beauty of the green Tuscan hills and his medieval 
farmhouses.The hotel is equipped with all the modern 
comforts and has a private car park that permits you to 
forget the distressing problems about the car. The Hotel 
Athena is a brilliant choice for organizing briefings and 
conferences in Siena thanks to his meeting room.The 
WIFI connection is available in the rooms as in the com-
mon areas free of charge. The Hotel disposes also of 
three desktop PCs with printers.

Camere/Rooms: 100
Via Paolo Mascagni 55 • 53100 Siena

Tel.: 057.728.631.3 • Fax: 057.748.153 • E.mail: info@hotelathena.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 4,8 • Aeroporto/Airport: km 81 (Firenze)

Autostrade/Motorway: km 95,4 • Mezzi pubblici: km 1
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Il Turin Palace Hotel, in un antico palazzo del 1872, 
ha un ristorante, una palestra un centro benessere 
dotato di sauna, bagno turco e vasca idromassaggio 
e 5 sale meeting con luce naturale. L’Albergo è 
situato in una zona particolarmente comoda da 
raggiungere: per chi arrivasse in treno è a due passi 
dalla stazione di Porta Nuova e per chi arrivasse in 
macchina è situato fuori dalla zona a traffico limitato 
ed ha un comodo garage interno. Torino sarà  tutta 
da scoprire a piedi: pochi passi e dopo una 
piacevole passeggiata sotto i portici, arriverete in via 
Roma o in via Lagrange ovvero nel cuore dello 
shopping torinese. Piazza Castello, Palazzo Madama, 
il Museo Egizio, la Mole Antonelliana sono tutti 
raggiungibili a piedi.

The Turin Palace Hotel, located in an 1872 palace, 
has a restaurant, a gym, a spa with sauna, Turkish 
bath and Jacuzzi and 5 meeting rooms with natural 
light. The hotel is easy to reach: for those arriving       
by train is a few steps from Porta Nuova station or 
for those arriving by car is located outside the 
restricted traffic zone and has a convenient indoor 
garage. Turin will be discovered on foot: a few steps 
and after a pleasant walk in the arcades, you will 
arrive in Via Roma or Via Lagrange: the most        
exclusive shopping streets in Turin. Piazza Castello, 
Palazzo Madama, the Egyptian Museum, the Mole 
Antonelliana are all within walking distance.

Camere/Rooms: 127
Via Paolo Sacchi, 8 • 10128 Torino

Tel.: 011.08.25.321 • E.mail: info@turinpalacehotel.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 200 • Aeroporto/Airport: km 18 (Torino Caselle) 

Fiera/Trade Fair: Km 4,20 (Lingotto) 

TORINO

TURIN PALACE HOTEL****
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TORINO

  HOTEL VICTORIA****

Nelle immediate vicinanze di Piazza San Carlo e Via 
Roma, cuore commerciale della città, si affaccia sui 
giardini della Borsa Valori. Ai comfort di alto livello 
si aggiunge la particolare cura usata per l’arreda-
mento. Nuovo centro benessere.

Close to piazza S. Carlo and via Roma, in the com-
mercial heart of the city, facing the Borsa Valori 
gardens. As well as modern comforts of a high 
standard, the internal decoration has been given 
special consideration. New Wellness Centre.

Camere/Rooms: 106
Via Nino Costa, 4 • 10123 Torino

Tel.: 011.56.11.909 • Fax: 011.56.11.806 • E.mail: reservation@hotelvictoria-torino.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 500 • Aeroporto/Airport: km 25

Autostrade/Motorway: km 8 • Fiera/Trade Fair: km 5 (Lingotto)
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L’Hotel Ala, gestito direttamente dalla Famiglia Sal-
maso vi accoglierà nel vero centro storico di Vene-
zia, a pochi passi da Piazza San Marco, Teatro la 
Fenice e le vie dello shopping;  un’ubicazione vera-
mente privilegiata da dove partire alla scoperta 
della Serenissima. Affacciato su Campo Santa Maria 
del Giglio con fermata del servizio pubblico a 50 mt, 
senza ponti da attraversare per raggiungerlo,  è in 
posizione ottimale per visitare la città.  Recente-
mente riconosciuto come “Locale Storico d’Italia” - 
Associazione Culturale con il patrocinio del Mini-
stero per i Beni e le Attività Culturali – l’Hotel Ala 
è entrato a far parte di una ristretta cerchia di 
locali che hanno condiviso illustri vicende storiche 
protagoniste dell’Unità d’Italia.

The Hotel Ala, which is managed directly by the 
Salmaso family, will welcome you to the true heart 
of Venice just a few steps from St Mark's Square, the 
Fenice Theatre and the shopping district. This privi-
leged location is the ideal starting place to discover 
Venice. The hotel, which faces onto the plaza of 
Campo Santa Maria del Giglio, is located just 50 
metres from public transportation and can be 
reached without having to cross any bridges, making 
it the perfect location from which to visit the city. 
The hotel has recently been recognised by the 
"Historical Establishments of Italy" Cultural Associa-
tion with the patronage of the Ministry of Cultural 
Heritage and Activities. This milestone has brought 
the Hotel Ala into a small circle of establishments 
that were hosts to illustrious, historical events 
related to the Unity of Italy.

Camere/Rooms: 80 
Campo Santa Maria del Giglio - San Marco 2494 • 30124 Venezia

Tel.: 041.520.83.33 • E.mail: info@hotelala.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 4

Aeroporto/Airport: km 12 • Autostrade/Motorway: km 8 • Porto/Port: Km 2

VENEZIA

HOTEL ALA***
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VENEZIA

  HOTEL CONCORDIA****

Unico albergo a Venezia con vista mozzafiato su 
Piazza San Marco. Con i suoi preziosi arredi d’epoca 
minuziosamente restaurati, l’Hotel offre l’atmosfera 
calda e accogliente di una casa veneziana. Le came-
re in stile veneziano non trascurano ogni comfort 
moderno, dalla cassaforte a TV di ultima generazio-
ne, alla rete wifi. Il nostro Snack e American Cocktail 
Bar “La Piazzetta” con vista sulla Basilica, inoltre, 
offre un momento di ristoro dopo una giornata di 
esplorazione della Serenissima.

The only Hotel in Venice enjoying a breathtaking 
view over St. Mark’s Square. With its carefully 
restored original furniture, the Hotel has the warm, 
welcoming atmosphere of a Venetian home. The 
rooms are in Venetian style but do not overlook any 
modern comfort, from the safe to the last genera-
tion TV, to wifi. Our Snack and American Cocktail 
Bar “La Piazzetta” with St. Mark’s view, moreover, 
offers a moment of respite after a busy day explor-
ing the Serenissima.
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Camere/Rooms: 51
Calle Larga S. Marco, 367 • 30124 Venezia

Tel.: 041.52.06.866 • Fax: 041.52.06.775 • E.mail: info@hotelconcordia.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2 • Aeroporto/Airport: km 12

Autostrade/Motorway: km 10 • Porto/Port: km 2
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VENEZIA

 HOTEL METROPOLE*****

Il Metropole gode di un’incantevole vista sulla laguna di 
fronte l’isola di S. Giorgio, a pochi passi dalla piazza San 
Marco. E’ pervaso da atmosfere introvabili date da saloni 
impreziositi da mobili d’epoca, da sorprendenti collezioni 
di oggetti d’antiquariato, dall’eleganza delle Camere e 
Suite, tutte arredate con mobili originali. Le camere sono 
pervase da avvolgenti atmosfere orientali e da profumi 
di incensi che spargono una delicata fragranza. Il Giardino 
degli Agrumi, con palme esotiche ed il pozzo Cinque-
centesco è il contesto ideale per un momento di relax. 
Il nostro Chef Luca Veritti (1 stella Michelin) propone al 
Met Restaurant una cucina speciale dove protagonisti 
sono sapori delicati e leggeri, vicini alla natura e all’alter-
narsi delle stagioni. Piatti di altissima qualità, dove la 
materia prima viene elaborata al minimo per mantener-
ne l’essenza e i sapori originari.

The Metropole is superbly located, with an enchanting 
view over the lagoon facing the island of San Giorgio, 
only a few steps from Piazza San Marco. Its great        
fascination comes from a unique atmosphere, halls 
enriched with period furniture, an impressive antiques 
collection, and uniquely elegant rooms and suites, all 
generously equipped with original furniture. Rooms 
are pervaded by an oriental allure, with burning 
incense spreading a delicate fragrance. The splendid 
Citrus Garden with exotic palms and a sixteenth      
century well is the perfect backdrop for your relax. 
Our Chef Luca Veritti (1 Michelin star) proposes here 
at Met Restaurant delicate and light flavors, close to 
nature and to the changing seasons. Top quality dishes, 
where raw material is processed to the minimum to 
keep its original essence and flavor.

Camere/Rooms: 67
Riva degli Schiavoni, 4149 • 30122 Venezia

Tel.: 041.52.05.044 • Fax: 041.52.23.679 • E.mail: venice@hotelmetropole.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 3,5 • Aeroporto/Airport: km 12

Autostrade/Motorway: km 14 • Porto/Port: km 3
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VENEZIA

  HOTEL RIALTO****

Situato proprio ai piedi del famoso Ponte di  
Rialto ed a poche centinaia di metri dalla  
Piazza San Marco, offre una delle migliori posizioni 
del centro storico di Venezia, con stanze in stile 
tipicamente veneziano, molte delle quali con vista 
sul Canal Grande. Il calore e la professionalità dello 
staff cercano di rendere ogni soggiorno piacevole e 
rilassante. La vicinanza agli approdi di taxi, gondole 
e vaporetti permette di spostarsi facilmente in qua-
lunque punto di Venezia e della sua laguna. Il risto-
rante, anch’esso affacciato sul Canal Grande, è 
aperto da Aprile ad Ottobre.

Located next to the famous Rialto Bridge and few 
hundred meters far from St. Mark’s Square, Hotel 
Rialto offers one of the best location in the histori-
cal centre of Venice, with rooms furnished in Vene-
tian style, many of them overlooking the Grand 
Canal. The warm and skilled staff try to render each 
stay enjoyable and relaxing. Piers of gondolas, water 
taxi and public boats located very near the hotel 
offer the possibility to easily get to every point of 
Venice island and its lagoon. The restaurant, over-
looking the Grand Canal, is open from April to 
October.

Camere/Rooms: 79
San Marco, 5149 - Ponte di Rialto • 30124 Venezia

Tel.: 041.52.09.166 • Fax: 041.52.38.958 • E.mail: info@rialtohotel.com
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 1,5 • Aeroporto/Airport: km 12

Autostrade/Motorway: km 10 • Porto/Port: km 2,5
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VENEZIA

  HOTEL SATURNIA & INTERNATIONAL****

A pochi passi da Piazza S. Marco, l’Albergo è strate-
gicamente posizionato nelle vicinanze delle maggio-
ri attrattive turistiche della città. Aperto dal 1908, è
ricavato parzialmente in un palazzo del XIV secolo,
di cui conserva il fascino e l’atmosfera. La gestione
è da cinque generazioni a cura della famiglia Seran-
drei. Molto rinomato il suo ristorante “La Caravella” 
che nel periodo estivo serve all’esterno in una tipica 
corte veneziana. A disposizione anche una nuovissi-
ma area wellness con jacuzzi, bagno turco, palestra 
e una meravigliosa terrazza panoramica.

A few steps from Piazza San Marco, the Hotel is 
strategically located near the city major tourist 
attractions. Opened in 1908, by the Serandrei Fam-
ily - still running it - it’s partially housed in a 14th 
century building of which it maintains the charm 
and atmosphere. Its restaurant “La Caravella” is very 
well known for both its cuisine and its  “ship-style” 
furniture. In summer the clients are served outside 
in a typical Venetian courtyard. A brand new well-
ness area with jacuzzi, turkish bath and Gym, 
together with a wonderful panoramic terrace, are 
also at our guest disposal.

Camere/Rooms: 87
San Marco, 2398 - Via XXII Marzo • 30124 Venezia

Tel.: 041.52.08.377 • Fax: 041.52.07.131 • E.mail: info@hotelsaturnia.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 2,5 • Aeroporto/Airport: km 12

Autostrade/Motorway: km 8 • Porto/Port: km 2
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VENEZIA - MESTRE

   HOTEL AMBASCIATORI****

Recentemente ristrutturato, in posizione strategica, 
vicino ai terminali di collegamento ferroviario, marit-
timo e aeroportuale e all’inizio del ponte di collega-
mento con Venezia. Dotato di sale conferenze, 
palestra, 1 internet corner e sistema wi-fi. Parcheg-
gio esterno e garage, camere per non fumatori.

Recently refurbished, in a strategic position, at the 
start of the bridge into Venice, close to railway, sea 
and airport connections. Conference rooms, fitness, 
1 internet corner, wi-fi system. Outdoor parking and 
a garage, non smoking rooms.
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Camere/Rooms: 93
Corso del Popolo, 221 • 30172 Venezia-Mestre

Tel.: 041.53.10.699 • Fax: 041.53.10.074 • E.mail: info@ambasciatori.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: mt 800 (Mestre) • Aeroporto/Airport: km 12

Autostrade/Motorway: km 2 • Porto/Port: km 10 (Venezia)
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VERONA

  HOTEL ITALIA***

L’Hotel Italia è un delizioso 3 stelle situato in una 
posizione strategica del centro di Verona, a soli 15 
minuti a piedi da Piazza delle Erbe e dal balcone di 
Giulietta. Questa struttura rinnovata, dispone di 
camere di varia tipologia che garantiscono un’at-
mosfera accogliente e un po’ bohemiene. Oltre ad 
un ottimo ristorante a la carte, che nel periodo 
estivo si trasferisce nella nuova terrazza giardino, 
l’Hotel Italia dispone di un garage riservato ai 
clienti, di una piccola area relax con idromassaggio, 
sauna e palestra.

Hotel Italia is a delightful 3 star hotel located in a 
strategic position in Verona centre, just 15 minutes 
walking from Piazza delle Erbe and Juliet’s balcony. 
This Hotel, recently renovated in most of its parts, 
has many room types, all revealing character and 
atmosphere. Despite an excellet a la carte restau-
rant, which moves to the new terrace garden in 
summertime, Hotel Italia has also a Garage, a small 
relax area with sauna and Jacuzzi and a fitness area.

Camere/Rooms: 55
Via G. Mameli, 58 • 37126 Verona

Tel.: 045.918.088 • Fax: 045.83.48.028 • E.mail: info@hotelitaliaverona.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 4 • Aeroporto/Airport: km 15

Autostrade/Motorway: km 4 • Fiera/Trade Fair: km 5
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VICENZA

   ALFA FIERA HOTEL****

L’hotel dà il benvenuto nella città del Palladio, cuore del
Veneto, culla d’arte e percorsi enogastronomici che vi 
aiuteremo a scoprire. Unico hotel di fronte alla Fiera, a
m 500 dall’uscita autostradale Vicenza Ovest, l’hotel 
offre servizi gratuiti quali la connessione WI-FI in tutto 
l’albergo, un ampio parcheggio e un centro fitness con 
attrezzature Tecnogym. Camere spaziose e luminose 
con Mediaset Premium gratuito e Tv satellitare, per non 
fumatori e alcune con vasca idromassaggio Jacuzzi. Un 
intero piano completamente rinnovato con pavimenti 
in parquet e arredi tessili ecologici, oltre alle camere 
business con pacchetto di servizi all inclusive. Comple-
tano i servizi 12 sale congressi modulari, a luce natu-
rale, per eventi fino a 450 persone, business center, 
ricca colazione a buffet e snack bar serale con canali 
Mediaset Premium.

Hotel Alfa Fiera welcomes you to the city of Andrea 
Palladio, heart of the Veneto shire, which art master-
pieces and food&wine routes we will help you discover.
The one and only hotel just opposite to the Exhibition
& Trade Fair pavilions, 500 meters from the motorway
toll station of Vicenza Ovest. The hotel offers free services 
such as internet WI-FI, a vast parking lot and a fitness 
centre with Tecnogym equipment. Spacious rooms with 
all modern comforts free Mediaset Premium and Tv Sat,  
rooms for no-smokers and some rooms with a Jacuzzi 
bathtub. An entire floor renewed with parquet and 
ecological furnishing textiles, plus business rooms with 
services all inclusive. We offer even 12 modular, naturally 
lighted meeting rooms for up to 450 people, internet 
WI-FI coverage, business centre, a rich buffet breakfast 
and an evening snack-bar with Mediaset Premium channels. 
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Camere/Rooms: 90
Via dell’Oreficeria, 50 (p.le Fiera) • 36100 Vicenza

Tel.: 0444.565.455 • Fax: 0444.566.027 • E.mail: info@alfafierahotel.it
Stazione Ferroviaria/Railway Station: km 5 • Aeroporto/Airport: km 65 (Venezia), km 65 (Verona)

Autostrade/Motorway: mt 500 (A4) • Fiera/Trade Fair: mt 50
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DIREZIONE GENERALE
HEADQUARTERS

Viale dell’Università 11 / 00185 Roma
Tel: +39.06.444981 / Fax: +39.06.4463647

space@spacehotels.it
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Partner of Sabre Hospitality Solutions




